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Az uj ellenzék.
Kolozsvár, február 12.

# Vendéglői teremben fehér 
asztal mellett, poharak közt, 
egy elkeseredett ember harcias 
pronunciamentójának és a ci­
gánybandának hangjai mellett 
alakult meg a legújabb ellen­
zéki párttá a szabadelvtipárt. 
Olvassuk a névsorát azoknak, a 
kik ott voltak a Hungáriában 
tegnapelőtt, olvassuk a magu­
kat kimentettek listáját és ezek­
ből megtudjuk konstruálni ma­
gunknak az uj ellenzéki párt 
képét. Vannak benne jóltáplál­
tak, ámbár jól nem lakottak, 
ambiciózusak, noha tehetetle­
nek, éhesen maradt nagyok, bő­
ven megjutalmazott apróságok, 
csalódott képviselők és elkese­
redett kimaradónak.

De nem, ne gúnyoljuk a 
„legnagyobb ellenzéki pártot“, 
mely most bontotta ki szárnyait. 
Ne kicsinyeljük erőit, melyeket 
bizonyára teljes érvényesülésre 
fog serkenteni a düh, boszu és 
elkeseredés. Ne becsüljük le , 
veszedelmességét ennek az uj ; 
pártalakulásnak az ország ügyei- i 
nek szempontjából.

Tisza Istvánnal ellenzékbe 
nem fog menni a fele sem azok- j 
nak, a kik a Hungáriában mei- ; 
tette tomboltak. — De ha fele í 
megy is csak el vele, nagy és j 
számottevő párt lesz az a ma­
gyar törvényhozásban, ha el­
lenzéke lesz a kormánynak. És 
mindenesetre ártani árthat a 
jövendő kormánynak, akármér-

$ sékelt, akár radikális, akár kon­
zervatív lesz az. Ezzel teljesen 

j tisztában lehetünk.
: Ezzel igen. Ezt ki lehet ol- 
! vasni a Tisza István pohárkö- 
I szöntőjének szövegéből, ezt ki 

lehet érteni az utána fölhang- 
I zott lelkes éljenzésből. De hát 
! lehetetlen, hogy az ember ku- 
i tató elméje ennél a bizonyos- 
! Ságnál megállapodhasson, lehe- 
i tetlen> hogy az ignoramus és 
! ignoraiizmus álláspontjára he- 
I lyezkedhessék a politikus Ma­

gyarország, mikor egy eleddig 
guvernementális párt az ellen­
zékbe megy át. Ha a minden­
áron való ellenzékieskedést ön­
célnak el nem ösmerjük, ha a 
mindenáron való kormánybuk- 
tatast Tisza István maga per- 
horreszkálja, akkor tudnunk kell 
azt, hogy milyen elvekkel, mi­
lyen programmal, milyen céllal 
húzódik át az ellenzékre a volt 
kormánypárt.

szép

Azt hiszszük, jól interpretál­
juk a szabadelvüpárt ezirányu 
hallgatóságát. Azt kel! annak 
jelentenie, hogy a szabadelvü­
párt elvei az ellenzéken ugyan­
azok maradnak, mint voltak a 
kormány háta mögött. Egészen 
logikus és mindenesetre kon­
zekvens ez a hallgatólagos pro- 
grammnyilvánitás. De hát mi 
ezzel meg nem elégedhetünk 
most, mert hiszen ennek a párt­
nak valóságos programmja: 
minden kormányok hü támoga­
tása és az egyéni célok öntu­
datos portáiása az állam költ­

ségén — a január 26.-i 
nappal alapját vesztette.

Mi az, ami mégis megma­
radt ? A szabadelvü-párt régi 
programmja és harmincéves 
múltja. Ezekből következtethe­
tünk az uj ellenzéki párt mél- 
tóságos hallgatással vallott pro­
gram mjára.

Nem hallottuk, hogy mint 
ellenzéki párt, a Hungáriabeli 
asztaltársaság a „szabadelvű" 
nevet letenné. A programúi lé­
nyege tehát az, amit a név is 
kifejez, a szabadelvüség, — 
ugy-e? De: kérdjük szeretettel, 
melyik szabadelvüség ? Az, a 
mely Tisza Kálmán alatt az 
enrichissez vous jelszavával sza­
badságot engedett a kegyen- 
ceknek az ország kizsákmányo­
lására és a nép korrumpálásá­
ra? Vagy az a szabadelvüség, 
mely összetartotta a Lloyd beli 
kompániát a reakciós Szápáry 
Gyula alatt? Vagy az a sza­
badelvüség, mely a Bánffy De­
zső oiáhsujtó és eílenzékirió 
karját is erősítette? Avagy az 
a - ^abadelvüség, mely "Széli 
Kálmánnal a gazdasági és tár­
sadalmi elfogultság és türelmet­
lenség legvegyesebb elemeit 
juttatta be abba a pártba ? Vagy 
talán az a szabadelvüség, mely 
a Tisza István beszédeiben és 
tetteiben a szociáldemokrácia 
és a szólásszabadság ellen meg­
nyilatkozott? Melyik szabad­
elvüség ez? Az Abaffy Ödönö­
ké és Zselénszky Róbertoké; j 
vagy a Münnich Auréloké és I 
Feiiitzsch Arthuroké? Nem fog

ártani, ha az uj ellenzéki párt 
nevének értelmét kissé megfog­
ja magyarázni. Az uj ellenzék köz­
jogi programmját ismerjük, azt 
sem kell újra kiirni. Az 1867-i 
kiegyezés fönntartása az tovább­
ra is. Továbbra is úgy, mint 
harminc éven át. Vagyis Ma­
gyarország önállóságának a 
külügyi képviseletben való el- 
tagadásával. Magyarország szu- 
veréittasának a saját hadserege 
által való megtörésével. Ma­
gyarország adózó népének a 
közös költségek címén való 

. megnyúlásával. Magyarország 
jogainak, méltóságának, érde­
keinek, függetlenségének föl­
adásával az egész vonalon, 
minden ponton, a hol az az 
Ausztriáéval összeér. Ellenzéke 
lesz a szabadelvüpárt minden 
kormánynak, mely nem ezt a 
politikát fogja űzni. bhez fö­
lösleges a magyarázat.

Az uj ellenzék gazdasági 
programmja sem kívánja a ma­
gyarázatot. A közös vámterület 
fönntartása gazdasági program­
jának gerince. A mezőgazdaság 
állandóan súlyos válságokkal 
küzd, a telekkönyvek íeheriapjai 
e§Tre jobban telnek és telnek, 
a falvak lakosságát egyre job­
ban és jobban tizedeli a ki­
vándorlás, a parasztok gyalá­
zatos szegénységben tengőd­
nek, az úri birtokosok gyaláza­
tos módon gazdálkodnak — 
de azért, a magyar mezőgaz­
daság az, amely nagy hasznot 
húz a közös vámterületből. — 
Ennek áldozzuk föl az ipari és
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Vidéki a fővárosban.
,ßgy vidéki ur. (Belép egy nagy 
-tezsuf városi szabóüzletbe. A kü­
szöbön megáll és kissé idegenül 
néz körül.)

Az üzlettulajdonos. (Tollal a füle 
•nógött) Isten hozta nálunk!

Az üzlettulajdonos felesége. (Csá- 
Dlí° mosolyiyal int neki.)

Egy ur (aki látogatóban van és 
a padkán ül.) Van szerencsém !

Az alkalmazóitok: Jónapot. Van 
szerencsénk Nagyságos ur!

A vidéki ur. (Kissé esetlenül.) 
erem • • • valami tavaszi ruhát 

szeretnék . . valami jó strapa- 
nat, amit otthon mindennapra hord- 
7^ • • • Tetszik tudni, falusi 

rubf' nem vcliet mindennap uj

üzlettulajdonos. (Az első se- 
jV lez> szigorúan.) Griinzweig, mu- 
íz S(!" a nagyságos urnák valamit 

U1 svéd-szövetekből... A nagy­

ságos ur nem bánja, ha pár fo­
rinttal többe kerül a ruha ... az 
a fő, hogy tartós és jó ruha le­
gyen . . . (Kedélyesen.) Nem igaz, 
nagyságos ur?

A vidéki ur: Nono . . .
(Az első segéd, a második se­

géd, a harmadik segéd mind létrá­
kon és polcokon állanak s száz­
százötven különböző öltözet ruhát 
dobnak le az inasoknak.)

A vidéki ur: (Megdöbbenve.) Ta­
lán sok is lesz ennyi . . .

Az üzlettulajdonos. Azért van itt, 
hogy megmutassuk, nagyságos ur...

Az első segéd: (Leugrik a polc­
ról s az egyik öltönyt a kezébe 
fogja ; olyan arccal, mintha a 
Kohinort, a világ leghíresebb gyé­
mántját mutatná.) Mit szól ehez a 
szövethez ? Ez aztán a posztó, mi ?

A vidéki ur (Tartózkodva.) Hát 
hiszen . . . hiszen . . .

Az első segéd: Igazi strux-szö- 
vet, az upsalai gyárból ... Mi 
lefoglaltuk az egész raktárt ... a 
többi szabó, ha megpukkad, se 
kap belőle . . . Tessék csak fel­
próbálni ezt a kabátot . . .

(A vidéki ur leveti a kabátját és 
a mellényét s felpróbálja a strux 
kabátot. A kabát hátul púpos, el 1 
sziik. Az ujjai hosszúak, a válla 
feszül. A szegény úgy néz ki 
benne, mint valami farsangi mas­
kara.)

Az első segéd: (Szótlanul hátra­
vonul, két lépésnyi távolságban a 
tenyerét a szeme elé tartja aztán 
néma megilletődéssel nézi a vidéki 
urat.) Óriási!

A vidéki ur: Mi az óriási ?
Az első segéd: Becsületszavamra 

mondom, hogy ennél szebo kabá­
tot még sohase láttam. (A második 
segédhez.) Salcberger, nézze csak 
ezt a kabátot!

A második segéd. (Megáll. A 
szemében könny csillog az elra­
gadtatástól.) Hiába, csak minden­
hez szerencse keli !

A vidéki ur: Mit ért ez alatt ?
B második segéd: Hogy egy kész 

ruha igy álljon, ezt még sohase 
láttam. Mintha rá lenne öntve a 
nagyságos urra. (A harmadik se­
gédhez.) Nézze csak meg hátul!

A harmadik segéd: (Szótalan 
gyönyörűséggel int.)

Az üzlettulajdonos: Tollal a füle 
mögött. Előlép, jobbra és balra 
megforgatja a vidéki urat, néhá­
nyat csap a vállára, aztán oda for­
dul a feleségéhez.) Malvin, az isten 
áldjon meg, nézd meg ezt az állást í

A felesége : (Szétolvadva az él­
vezettől.) Na már a nagysága jó 
órában jött ide ... a nagysága 
kedves neje csak most fog "igazán 
beleszeretni a nagyságába . . .

A vidéki ur. (Kényelmetlenül mo­
zog s ide-oda huzigálja a kabátot.) 
De kérem, hiszen ez úgy szőrit a 
vállbán, hogy alig tudok megmoz­
dulni benne ...

Az üzlettulajdonos. (A plafond 
felé mereszti a szemét.) Ez a ka­
bát szőrit?

A felesége: Ez a kabát?
Az összes segédek: Hogy ez sző­

rit ? Hiszen kérem még valaki el­
férne benne . . .

A vidéki ur: Mutassanak valami 
más állású kabátot , . . Ezeknek 
különben a szituik se tetszik . .
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kereskedelmi fejlődést. Ez az 
oka annak, hogy gyáriparunk 
semmi és kézműiparunkat ki- 
pusztitja az osztrák gyáripar. 
Ez az oka annak, hogy keres­
kedelmünk szűk látókörű, bá­
tortalan és rossz hírnevű. Ez 
az oka annak, hogy ez az or­
szág nyomorúságos anyagi hely­
zetben és szörnyű szellemi hát- 
ramaradottságban él. De jaj 
annak a kormánynak, amely 
ezen változtatni akar. A hatal­
mas uj ellenzéket találja ma­
gával szemben.

Minthogy a valódi szabad- 
elvüséggcl, a nemzeti jogoknak 
kifejlesztésével, a magyar gaz­
dasági fejlődéssel szemben 
volt ez a párt világéletében 
harminc hosszú, hosszú eszten­
dőn keresztül.

I hazafiasaknak mutatkoznak majd, 
meggyőződhetnek róla, hogy a ma­
gyar liberalizmus nem mondvacsi ■ 
nált dolog. De ha megfeledkeznek 
arról, hogy ez a haza az ő hazá­
juk is, akkor ne is várjanak tőle 
méltányosságot.

= Az oláh képviselők egyesülése.
Évek óta hallottuk a fenyegetést, 
hogy mi minden lesz, ha egyszer a 
magyarországi oláhok kilépnek a 
passzivitásból és képviselőket vá­
lasztanak a maguk vezérei közül. 
Hát az idén kiléptek a passzivitás­
ból és elértek annyit, hogy van 
összesen tizenhat oláh képviselő. 
Ezek közül is kilenc kormánypárti, 
a kiket részben Tisza segített be, 
hetet pedig oláh nemzetiségi Prog­
ramm alapján választottak meg. 
Minthogy a kormánypárt a válasz­
tások alkalmával kisebbségben ma­
radt, az oláh képviselőket semmi­
féle érdek se fűzi már Tisza gár
dájához és Így hir szerint mint 
ellenzéki képviselők egyesülni fog­
nak a nemzetiségi programm alap­
ján megválasztottakkal. Lesz tehát 
egy tizenhat főnyi oláh nemzeti 
párt, melynek az előkészítése érde­
kében — mint lapunknak Nagy- 
szebenből írják — ott értekezletet 
tartottak. Semmi úgynevezett ag­
gasztó tünetet se látunk ebben. Ha 
igazuk lesz, hát nyugodtak lehet­
nek felőle: a magyar parlamentben 
nem találnak süket fülekre. Es ha 
a nemzetiségük megóvása mellett

Valami egyszerű, szolid, feketeszi­
ntit kérek . . .

Az iiz’ettulajdonos: (Az első se­
gédhez) : Sie Grünzweig, ist noch 
da der Anzug von der Baron Fe­
jérváry ?

Az első segéd: Ja, Herr Schnautz. 
Az üzlettulajdonos: Geben Sie’ s

her! Der gnädige Herr will etwas
ganz feines! (A vidéki úrhoz): Ké • 
rem nagyságos ur, tudom, hogy 
nem tetszik sajnálni pár forintot, 
hát majd mutatok valami olyat, a 
mit még nem tetszett látni. (Súgva.) 
A báró Fejérvárynak készült ren­
delésre.

A vidéki ur: Kinek?
Az üzlettulajdonos: A báró Fe­

jérvárynak, a volt miniszternek. De
a méltóságos urnák szűk volt a
mellény, hát itt hagyta, hogy iga­
zítsuk meg. (Bizalmasan súgva): 
Majd készítünk neki egy másik 
ruhát, ezt pedig odaadom a nagy­
ságos urnák.

vadbanr

= Miért lépett vissza Plósz ? Fgy
fővárosi lapban olvassuk: A ferenc­
városi szapadelvti párt tudvalévőén 
kijelentette, hogy Plósz visszalépvén, 
ezúttal nem állít jelöltet, hogy a ke­
rület nyugalmát még jobban fel ne 
dúlja. A szónokok azonban gondo­
san kerülték annak az igazi okát, 
hogy miért is lépett vissza Plósz ? 
Ennek pedig semmi más oka nincs 

1 mint az, hogy a kormány választási 
kasszája teljesen kiürült. Nincs ab­
ban egy árva krajcár sem. Az álta­
lános választások alkalmával 80.000 
koronát kaptak a Plószpárti főkor­
tesek, élükön dr. Springer Ferenccel. 
Hanem ez az összeg nemcsak elfo­
gyott, sőt 32.000 koronát még a sa­
játjukból rá is fizettek. A szavazat- 
egyenlőség következtében uj szava­
zást kellett elrendelni s a főkorte­
sek első sorban a választási kassza 
kezelőjéhez fordultak, hogy fizesse 
meg nekik a győzelem reményében 
kidobott 32.000 koronát. Itt azon­
ban süket fülekre találtak, mire egye­
nesen Plősz Sándorhoz fordultak, 
de ez hallani se akart a fizetségről, 
az uj választásra nézve pedig kije­
lentette, hogy ő egy fityinget se resz­
kíroz már, tudniillik a magáéból. 
Üres pártkassza és elkeseredett kor­
tesek, ily helyzetben tehát maguk a 
kormánypárti korifeusok tanácsolták 
Plósznak, hogy pénz nélkül kudarca 
úgyis biztos, tehát lépjen vissza. Leg­
érdekesebb a dologban az, hogy a 
32.000 korona tulkiadás valószínű­
leg Springer nyakába szakad, aki 
köpönyegforgatásáért most két szék 
közt a pad alá került, mert aligha 
kapja meg az annyira óhajtott köz-

jegyzőséget s azonkívül még ala­
posan rá is fizet az egykori 48-as 
dühös kormánypártiságára. Ezt pe­
dig annyival inkább sajnálhatja, mert 
amilyen népszerű volt azelőtt a ke­
rületben, most függetlenségi prog­
rammal Plósz ellen is megválasztot­
ták volna.

Az első segéd kihozza a maga­
zinból a báró Fejérváry öltönyét. 
Bábszinti ruha, ócska sirtingbélés 
sei. Ha lehet, ez a ruha még rósz- 
szabbul áll, mint az előbbi.)

Az üzlettulajdonos : (Odahajol a 
vidéki ur füléhez): Ne tessék egy 
szót se szólni, hanem csomagol - 
tassa be.

A vidéki ur: Nem szűk ez is a

Az első segéd: Ez? Ha még egy 
ilyen öltönyt tetszik kapni Buda • 
pesten, hát ingyen adom.

A vidéki ur: (Habozva:) De . . .
Az üzlettulajdonos: Semmi de, 

hanem adjon hálát az istennek, hogy 
ezt az öltözetet megkapja. Tudja, 
hogy Fejérváry báró mii fizet ezért 
a ruháért? Hatvan forintot, úgy le­
gyek szerencsés a feleségemmel 
együ■ t. Magának harminc forintért 
oda adom. De most aztán ne be­
széljen egy szót se . . .

A vidéki ur: (Tűnődve:) Én azt 
hiszem . . .

Az üzlettulajdonos: Ne Irigy jen 
semmit, hanem vigye a ruhát. Gr ti u- 
weig, csomagolja be ezt az öltönyt! 
(A feleségéhez. Elkeseredve.) Ebből 
fizesse az ember a házbért, a vilá­
gítást, a személyzetet . . . Szép kis 
üzlet, hogy a menydörgös menykő 
csapna bele !

(Szóhoz se engedik többé jutni 
az idegent, aki sóhajtva kifizeti a 
harminc forintot s a csomaggal 
együtt távozik. A személyzet egye­
dül marad )

Az üzlettulajdonos felesége. (Szól­
ta könnyezik a kacagástól) Majd­
nem a szemébe nevettem, mikor a 
kabátot felprobálta . . . Bizony is­
ten, úgy néz ki benne, mint valami 
telién . . .

Pán.

= Az első menesztés. A kor- 
mánybukás magával hozza a rend­
szerváltozást is. És elsősorban íöl- 
írissitését a főispán! karnak. Az el­
ső, Szinyei-Merse István már megy. 
Ha az uj kormány megalakul: nyo 
mon követi húsz-harminc főispán. 
A Budapesti Közlöny tegnapi szá­
ma közölte Szinyei Merse István, 
Zernplénvármegye főispánjának ál 
lásától saját kérelmére, szolgálatai­
nak elismerése mellett való felmen­
tését. Érdekes, hogy Szinyei-Mersét 
alig két hónapja nevezték ki Zem­
plén főispánjává, akkor, midőn gr. 
Hadik Béla a november 18 iki par­
lamenti erőszak után Tiszának ren­
delkezésére bocsájtotta állását. Bi­
zony rövid ideig tartott a zempléni 
kiskiráíyság. Tisza István azonban 
nem hagyja el hü emberét. Úgy 
halljuk, hogy Fiúméban keresett és 
ia'áit is számára valami jó szine- 
kurát.

Más szelek. Sok minden idő­
szerű ma, a mi egy hónappal ez­
előtt még nem volt időszerű. Rá­
kóczi hamvainak ünnepélyes, feje­
delmi pompában való hazaszállítá­
sát például a megboldogult kor­
mány határozta el s tudja az Isten, 
hogy miért, de a kegyeletes, hálás 
aktusról tárgyalni még se volt idő - 
szerű. A Tisza István szándékának 
őszinteségében se kételkedett senki 
— s még se volt időszerű a kér­
dés bolygatása. A tapintat elhúzó­
dott tőle. Erre vall az, hogy a fiu­
mei magyarok mozgalmat indítottak 
annak idején arra, hogy a fejede­
lem hamvait Fiúmén át hozzák ha­
za a magyar földre, de Vio, a fiu ­
mei polgármester nem tartotta idő­
szerűnek a mozgalmat s megtagad­
ta a magyarságnak azt a kérését, 
hogy az ügy élére álljon. Valószí­
nűleg úgy gondolkozott, hogy nem 
jó beleártani magát ilyen kellemet­
len dologba. A kormány talán akar­
ja is hazahozni Rákóczit, meg nem 
is. Mindenesetre nem siet a teme­
téssel túlságosan. Talán szívesen 
se veszi, ha emlékeztetik a vállalt 
obligóra. Most azonban egyszerre 
időszerű a fiumei magyarok moz­
galma. A polgármester mondja ezt 
s tegnap délután már tárgyalta is a 
képviselőtestület a kérelmet. Szó­
val; az Adrián is más szelek fúj­
nak már s a szelek szerint a'kal- 
mazkodnak a vitorlák.

Kossuth bécsi útja.
Bécsböl Írják: Nem beszélnek itt 

egyébről, mint Kossuth Ferenc bé­
csi útjáról. Vannak, akiknek ez a 
fordulat nem tetszik; de vannak 
itt sokan, akiknek nagyon is tet­
szik. Abban azonban mindannyian 
egyetértenek, hogy ennek a fogad­
tatásnak nagy jelentősége van; 
szin*e általános az a nézet, hogy 
Ferenc József és Kossuth találko­
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zása az első lépés Magyarország 
önállósága felé.

A látszat csakugyan az. Akinek 
azonban módjában van csak haj­
szálnyival mélyebben látni, mint az 
uícánek, vagy akár a párthangulat­
tól telitett napisajtónak is, az ko­
rántsem látja a jövőt olyan rózsás 
színben és szivét elszorulni érzi, 
hogy a történelmi fordulatot Ígérő 
kihallgatás aligha fogja meghozni 
azokat a gyümölcsöket, amelyek­
ről odahaza ábrándoznak és ame­
lyektől ideát félnek.

Tény az, hogy a korona a vá­
lasztások eredményeképpen letette 
a személyek ellen táplált előítéle­
tet, de erősen ragaszkodik az in­
tézményekhez és csak akkor lesz 
hajlandó az úgynevezett uj alapot 
elfogadni, ha ez nem lesz lényegi­
leg más, mint a felsallangozott 
régi alap. A király nem azért bo­
csátja Kossuthot maga elé, hogy 
magát balra tereltesse, hanem pusz­
tán azért, hogy őt jobbra fordítsa. 
Azt akarják itt, hogy Kossuih kö­
vesse gróf Tisza Kálmán példáját 
és lépjen rá a 67-es alapra. Tisza 
a pénzügyi rendezés kedvéért tette 
félre a függetlenségi elveket: sze­
retnék, ha Kossuth a választási 
reform kedvéért cselekednék ugyan­
így-

Legfelsőbb helyen első sorban 
azt akarják, hogy a „Staatsnoth- 
wendigkeiten“-nek elkeresztelt ja­
vaslatok simán és gyorsan menjenek 
keresztül és ezek között ott van az, a 
mely, mint már múltkor jeleztem, a 
német kereskedelmi szerződés be­
cikkelyezését jelenti 1917-ig. Ezzel 
szemben megtennék azt az enged­
ményt, hogy nemcsak az uj kor­
mány jelentené ki, hogy az önálló 
vámterület a jövő program integ­
ráns része, hanem még a trónbe­
szédbe is bevétetnék egy mondat 
hogy: „kormányunk gondját fogja 
képezni az önálló vámterület elő­
készítése.“

Bajos elbírálni, hogy mit érnek 
ezek az általános ígéretek azzal a 
ténynyel szemben, hogy a német 
szerződés elfogadásával a közösség 
okvetlen még 12 évig tart. Az 1899. 
évi XXX. t.-c. szerint már két év 
óta kellene önálló vámterületünk­
nek lenni és még sincsen, pedig
azóta csak kormány változás volt 
Tizenkét cv alatt hányszor változ­
ható a kormány és — ments isten 
— hányszor változható az ural­
kodó ? Es ki merne kezességet vál­
lalni, hogy a váltakozó kormányok 
és uralkodók komolyabban fogják 
venni Atidrássy Ígéret it, mint nem 
változott párt és uralkodók vették 
Széli Kálmán törvényét ?

A katonai engedmények terén 
egyelőre nem hajlandók tovább 
menni, mint gróf Tisza Istvánnal 
szemben mentek és a vezényleti 
nyelv megállapítását kizárólag fel­
ségjognak akarják fentartani. Zász­
lót, elmert idővel lehet kapni, ve­
zényleti nyelvet nem. A külügyi 
képviseletben uj cégtáblákat lebet 
kapni, melyek világosabban jelzik 
a közös állapotot, de többet alig-
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Sz(')val : a korona követel a je­
len számára mindent, ami a kö­
zösségből folyik és a jövő számá­
ra csak külsőségeket és elvi kije­
lentéseket helyez kilátásba. Ezek 
elfogadása esetére a korona bele­
nyugszik abba, hogy a közjogi el­
lenzék feladhassa elveit és részt 
vehessen a kormányzásban.

Magyarul tehát .úgy áll a dolog, 
hogy a Kossuth-párt, mint a hata­
lomban osztozó párt, egyelőre se­
gíthet a közös ügyek fenntartásá­
ban. A nyereség kettős: uj embe­
rek jönnek kormányra és megkap­
juk a választási reformot, melyben 
benne van a függetlenségi irány 
további megerősödésének magva.

NAPLÓ

laoT;®yább nincs, vagy csak látszó­
lag vagy elméletben van.

Többet otthon ne várjanak, ha 
csak csalódásra nem akarnak éb­
redni. A függetlenségi eszméknek 
a gyakorlatba való átültetése csak 
akkor következhetik be, ha a néni­
ét absolut függetlenségi többséget 
választ, ez pedig az uj választási 
/reform nélkül alig lehetséges.

Ez a gondolat fogja Kossuthot 
is rávinni arra, hogy hajoljon meg 
a királyi akarat előtt. A független- 
ségi pártnak névben és szervezet­
ben való külön fen tartása lesz az 
a biztosíték, hogy ar uj választás 
után elkövetkezik az a fordulat, a 
melyet az országban most — né­
zetem szerint — hiába várnak.

SzSVetteift! ellenzéki pártok Vtzírfcizotlságánal; tnükfr-

Független és nem hivatalos L%p 
vagyunk. Ebbéli minőségünknek 
épen a függetlenségi eszme szem­
pontjából örvendünk. Mert ha ál­
talában is furcsa dolog, hogy a 
függetlenségi párt *hivatalos“ saj- 
töorganumokza bízza az ő képvi­
seletét: kétszeresen fontos dolog 
a mai helyzetben, hogy ezek mel­
lett legyen a sajtóban a független­
ségi eszmének -olyan hivatalos te­
kintetek által nem korlátolt orgá­
numa, mely a központ és a peri­
fériák közti érintkezést teljes köz­
vetlenséggel, minden tartózkodás 
nélkül közveiili. Úgy látjuk ugyan­
is, hogy a függetlenségi eszme jö­
vőjének kialakulása szempontjából 
kétszeresen nagyfontosságu, hogy 
a központ és vidék összeköttetése 
minél közvetlenebb legyen. Hogy 
eddig nem volt teljesen az: — azt 
nincs mért bizonyítgatnak, de rá 
kell mulatnunk arra is, hogy a mi 
to t a lezajlott választások diadal­
mas eredményének fényes napjá­
én muia.kozik — az ebből a 
defektusból veszi eredetét.

Mig a választási küzdelmek tar­
tottak, tartózkodtunk ennek a kér­
désnek feszegetésétől. Nem akar­
unk tápot adni semminemű vissza­
vonásnak és féltünk disszonáns 
hanggal megzavarni a központ 
kamionját igénylő működését.

Most azonban, hogy a púivá- 
diS/t sok eddigi lefolyása is iga- 
20|D ádáspontukat, — lehetlen el- 
á titatnunk azt a meggyőződésűn- 

ti gy a központ vezető mű­
ködé; ében bizonyos egyoldalúság 
l'do.t kifejezésre és hogy ennek 
további ápolása igen könnyen de- 
valvalhatja annak a fényes győze- 
e,n ek értéket, melyet a függetien- 

Part a kénviselöválaslásoknál
aratott.

^ h*ba azonban csak részben 
^1,!Í a központot. Hibásabb a 
• ‘ '<SZ|,! közönség, mely mindent a
kö,zPonttói vár és ahelyett, liogy

maga irányítaná a központ műkö­
dését, attól várja az irányítást. En­
nek a hibás felfogásnak eredménye 
egyes sajáísz-crti jelöltségekben és 
egyes egyéniségek még sajátsze- 
rüöb személyi érvényesülésében 
mutatkozik.

Igen természetes dolog, hogy 
mint mindenütt a világon, úgy a 
magyar függetlenségi párt vezető­
ségénél is meg van az az alapjá­
ban nem is kárhoztatható törekvés, 
hogy a párt ktíünőbb emberei még 
ha nem is rendelkeznek a vidéki 
kerületekben gyökerekkel, mandá­
tumot kapjanak.

A választások eredményét tekintve 
azonban, ebből a szempontból is 
furcsán állunk, mert a független­
ségi párt régi kitűnőségei közül 
igen sokan nem jutottak mandá­
tumhoz, ellenben igenis szép szám­
mal lellek képviselőkké az olyan 
teljesen fiatal, közéleti érdemre 
egyáltalán nem hivatkozható ifjak, 
kiknek képviselőségéhez úgy szól­
ván az egyetlen jogcím a központ­
tal való intim összeköttetés volt.

Nehány évtized múlva, mikor a 
történetíró foglalkozni fog az idei 
választások eredményével, elké­
pedve fog megállni az előtt a tény 
előtt, hogy az oly fényes sikert 
aratott függetlenségi párt győztes 
képvise’ői közül Hoitsy Pál, Mezei 
Ernő, Mocsári Lajos, Pártos Béla, 
Vcrhovai Gyula hiányoztak. Hiá­
nyoztak akkor, mikor a legutóbbi 
időkig a párt kötelékén kivii! állott 
„ifjú óriások“ könnyű mandátum­
hoz jutottak.

És a történetírónak ebből az el­
képedéséből egy bizonyos adag 
vád fog kijegecesedni a központ 
irányában, mely sok buzgalommal, 
de azzal arátiyb n nem álló körül­
tekintéssel vezette a választási 
ügyek intézését.

Ismételjük, hogy a főhiba nem a 
központban, hanem a választó kö 
zönségben volt. De ha a központ

mérsékli egy kissé az ő hatáskö­
rének terjesztésére irányuló törek- 
vést, úgy hamar észre térítheti a 
választó közönséget, felvilágosít­
ván azt a felől, hogy a független­
ségi eszmének nem használnak a 
hivatalos színezetű jelöltségek, ellen­
ben megmérhetlen hasznot hajta­
nak az egyes vidékek öntudatos, 
minden központi befolyásolástól 
ment és az illető vidék arra hiva­
tott erőinek a politikai érvényesü­
lésre megfelelő tért nyitó szervez­
kedései. A központ működésében 
azonban minden meg volt, csak 
épen ez a felvilágosító irányzat 
hiányzott.

De hiányzott a pótválasztások 
eddigi eredményéből következtet­
hetően valami egyéb is. T. i. az 
az elvi magaslaton álló egyöntetű 
és öntudatos megállapodás, a mely 
a függetlenségi párt hívei között 
kizárja a kétségeket és úgy szól­
ván természetes kötelességként ál - 
Inja oda minden polgár elé a vá­
lasztási mozgalmak különböző es­
hetőségei között követendő maga­
tartás irányát. — Ma ugyan nehéz 
volna a függetlenségi párt hívei­
nek a központ magatartásából va­
lami ilyen elvi magaslaton álló 
megállapodásra bárcsak következ­
tetni is. Csak nekány pótválasz­
tásra hivatkozunk ennek igazo­
lására.

A szentendrei választókerületben 
a néppárt jelöltje került pótválasz­
tásra szemben a Tisza-pártival. 
Nyilvánvaló, hogy a relativ kisebb­
ségben maradott függetlenségi je­
lölt híveinek az ellenzéki pártok 
szövetkezésének íényéből folyó kö­
telessége lett volna a pótválasztás­
nál az egyéniségére nézve külön­
ben is kifogástalan néppárti jelölt 
támogatása. Ámde a központ el­
mulasztotta ennek a kötelességnek, 
az arról, felekezeti és más kicsinyes 
tekintetek hatása miatt megfeledke­
zett függetlenségi választóknak eln­
ökébe való idézését és igy a nép­
párti jelöltnek vissza kellett lépnie, 
kardcsapás nélkül engedve át a 
többségében ellenzéki kerületet az 
egyedül maradt Tisza-párti jelölt­
nek. A központ irányi tó befolyásá­
nak ez az első elmaradása annál 
feltűnőbb, mert Békéscsabán, hol 
szociálista és Tiszaista állanak egy­
mással szemben a pótválasztáson, 
ugyancsak megmozdult a központi 
apparátus, leküldve oda Barabás 
Bélát, a „veres zászló“ győzelmé­

től a függetlenségi jelölt kapott 
Természetes tehát, hogy a fegyver­
barátságra lépett ellenzéki pártok 
vezetőségének e két ellenzéki je­
lölt közt lefolyandó harcba nem 
igen lehetett volna beleszólásuk. 
Miért történt mégis, hogy több füg­
getlenségi képviselő leutazott az 
ugodi választókerületbe, megbukta­
tandó a relativ többséget nyert uj- 
párti jelöltet?

Ezt az eljárást mi mint függet­
lenségi lap nem tartjuk loyalisnak.s 
tekintettel az ellenzéki pártok fegy­
verbarátságára, nem tartjuk még 
csak logikusnak sem.

Mindezeket pedig csak azért mon­
dottuk el, mert mint független lap­
nak kötelességünk rámutatni azok­
ra a hibákra, a miket a független­
ségi párt vezetősége részéről ész­
lelünk. Tesszük ezt minden aní- 
mózitás nélkül, tisztán az ügy ér­
dekében és abban a reménységben, 
hogy figyelmeztetésünk meghallga­
tásra talál

Ellentéteket támasztani központ 
és vidék között nincs szándékunk­
ban. De régebb idő óta sajnosán, 
tapasztalhatjuk a központ és vidék 
közt való szerves kapcsolat hiá­
nyát és mint fenebb is mondtuk, e 
hiány befolyásának tulajdoníthatjuk 
azt a furcsa összevisszaságot, a 
melynek bizonyítékaira fennebb rá­
mutattunk.

Magunk szeretnök legjobban, ha 
tárgyilagos cáfolat eloszlatná ag­
godalmainkat, melyeket a központi 
vezetés bizonyos irányban bántón 
egyoldalii mivoltából táplálnunk kell, 
de nem hisszük, hogy ilyen tárgyi­
lagos cáfolattal találkozhatnánk.

= A fülöpszállási választás. Fü-
löpszállásról jelentik: Fülöpszállá- 
son a pót választást éjjel tizenegy 
órakor fejezték be. Hermann Fe­
renc függetlenségi párti 1550 sza­
vazattal Szeless Ödön függetlensé­
givel szemben, a kire 1542 szava­
zat esett, képviselővé választatott.

nek elősegítésére.
Vájjon, szembe állítva e két ese­

tet, micsoda következtetést vonhat 
le abból a központnál uralkodó 
felfogásra nézve a függetlenség vi­
déki közönsége ?!

Legjobb ha semmiféle követkéz- j 
tetésre nem gondol, hanem bar gú­
lát és szeszély dolgának tekinti az 
egészet. Egyébként bizony nem igen 
találhat elfogadható magyarázatot.

De még cifrább a do:og, hogy­
ha az ugodi pótválasztás mozgal­
mait vesszük figyelembe. E helyen 
az „ujpárt“ jelöltje kapta a relativ \ 
többséget. Utána legtöbb szavaza- í

Apróságok
Kossuth bécsi útjáról.

Kíváncsiság a császárvárosban. _
Milyen ruhában jár Kossuth ? — 
Rokonszenv a Lajthán túl. — Kra- 
marz dicsérete. — Kossuth nem 

lesz miniszter.
— Saját tudósítónktól. —

Egy hírlapíró telefonozza Bécs- 
ből: Minden várakozást fölülmúl 
az a kíváncsiság, a melylyel itt 
Kossuth Ferenc t várják. Az igazat 
megvallva azonban, közönséges kí­
váncsiság az, a nely valamilyen lát­
ványosságot remél 

Tegnap dolgom volt a közös 
hadügyminis.termmban. Mikor be­
léptem a szobáb-i, a katonai és 
polgári hivatalnokok vegyest mind 
ott állottik a szoba közepén és 
tüzesen vitatkoztak — Kossuth Fe­
renc injáról. Nem annak politikai 
jelentőségéről folyt a szó ; arról 
beszéltek, hogy tnüyen ember Kos­
suth Ferenc, milyen ruhában jár, 
tud e németül beszélni stb.



Egy őrnagy például a 
zőket mondotta :

— Uraim, én nem beszélek a 
levegőbe, mert a feleségem unoka­
nővére magyar asszony és Szege­
den lakik. így hát tudhatok egyet- 
mást a magyarokról és Kossuth 
Ferencről. Hát igenis Kossuth Fe­
renc zsinoros nadrágban jár és 
sarkantyus csizmát hord a lábán. 
A szakálla olyan, mint az apjáé 
volt, a bajusza meg irgalmatlanul 
ki van pödörve. A magyar nyelven 
kívül csak tótul tud beszélni. Hogy 
hogy eszik az asztalnál, arról jobb 
nem is beszélni . . . Szegény ő fel­
sége . . .

A többiek mind bólogattak és 
szentül elhitték ezt a bolondságot 
és hitetlenül néztek rám, am’kor el­
mondottam, hogy Kossuth Ferenc 
olyan distingvált politikus, hogy a 
Reichsrathban nem igen akadnak 
pártjára. Angol ruhában jár, beszél, 
magyarul, németül, franciául, ango­
lul és olaszul — még pedig mind­
egyiket tökéletesen. Hogy hogy eszik 
az asztalnál, e miatt sem kell meg­
ijedni, mert eleget eveit az olasz 
király és az angol király asztalá­
nál s igy módjában állott behatol­
ni az étkezés művészetébe.

— Unglaublich, unglaublich! — 
hangzott minden oldalról.

S a bécsi nép sem akarja ezt el­
hinni. Valami látványosságot remél 
s azért nagy kíváncsisággal várja 
Kossuth érkezéséi. Konstatálnom 
kell, hogy abba a kíváncsiságba 
rokonszenv vegyül s bizony nagyon 
lehetséges, hogy Kossuthot meg 
fogják éljenezni, ha kijön a Burgbói.

*
A jól értesült politikusok már 

máskép gondolkoznak. Ezek nagyon 
is tisztában vannak a helyzettel. 
Kramarz például a képviselőház 
folyosóján egy nagy csoport előtt 
a következőket mondotta:

— Nem értem miért kelt olyan 
nagy konsternációt a Kossuth Fe­
renc meghívása. Hiszen Kossuth 
Ferencnél lojálisabb, mérsékeltebb 
magyar politikust nem ösmerek. Ne­
vessenek ki, de én Tiszát radiká­
lisabb és a monarkiára nézve ve­
szedelmesebb embernek tartom, mint 
Kossuthot. Emlékezzenek vissza, a 
mikor Barabás Béla egy a képvi­
selőházban mondott beszédjében 
hevesen megtámadta az uralkodót, 
Kossuth Ferenc volt az, a ki nem 
nyugodott addig, a mig Barabást 
Canossába nem küldte. Kossuth 
számtalan jelét adta higgadtságá­
nak s annak a jeles tulajdonságá­
nak, hogy tud számolni a körülmé- 
nzekkel és nem megy fejjel neki a 
falnak. Jó lélekkel mondhatom, 
mondta, nincs ok a nyugtalan­
ságra . . .

. . . Ezzel körülbelül beszámol­
tam a bécsi hangulatról. A politi­
kusok nyugalommal várják Kos­
suthot ; a nép pedig kíváncsiság­
gal, abban a reményben, hogy egy 
nagyszerű látványosságban lesz ré­
sze.

A lapok mindenfajta listát kö­
zöltek az uj minisztériumról. E lis­
ták mindenikében ott van Kossuth 
Ferencz neve is, mint kereskede­
lemügyi miniszter. Mint igen jó for­
rásból értesülünk, Kossuth Ferencz 
nem lesz miniszter, annál az egy­

szerű oknál fogva, mert nem akar 
miniszter lenni. Andrássy Gyula föl­
ajánlott neki egy tárcát és érvekkel 
bizonyította, hogy helyet kell fog­
lalnia a kabinetben.

— Nem akarok miniszter lenni! 
— mondta Kossuth.

— De kérlek, — válaszolta And­
rássy — a függetlenségi párt máris 
egyenesen megkövetelte, hogy sze­
reped legyen a kormányban.

Hát az nem lehetséges . . . 
Én, tudniillik, Deák Ferencz szere­
pére vállalkozom . . .

Hogy erre mit felelt Andrássy, 
nem tudjuk.

Az Elnémult Harangok
és

a románság.
*

Rákosi Viktor: Elnémult Haran­
gok cimü darabja tudvalevőleg kí­
méletlen modortalansággal, és erő­
szakosan kiélezett tendenciával for­
dul a románság ellen. A múltkori­
ban ezt hosszasan szóvá is tettük 
és magunk is kiváncsiak voltunk, 
hogy mit mond Rákosiék kirohaná­
sához a románság. Tegnap jelent 
meg a kolozsvári románság ügye­
sen szerkesztett hetilapja a Revasul, 
mely részletesen foglalkozik ez ügy­
gyei. Lefordítva a Napló illető cik­
két a maga egészében: örömmel 
konstatálja, hogy a magyarság jó­
zan része nem vállal közösséget a 
heccelődéssel. Ám vezércikk is szól 
az ügyről, s ezt mint a románság 
felfogásának megnyilatkozását — 
érdekesnek tartjuk ime közölni:

„A múlt héten Kolozsvár színhá­
zában négyszer került színre Malo- 
nyai Dezső és Rákosi Viktor szín­
darabja, az „Elnémult harangok“. 
A színház zsúfolva volt minden es­
te és a közönség mindvégig meg­
tapsolta a darabot. De ebből még 
nem következik az, hogy a darab 
jó és szép is lett volna. Múltkori 
számunkban röviden már megem­
lékeztünk erről a darabról. Akkor 
csak a pesti lapokból ismertük, ezek 
pedig valamennyien dicsérték. Most 
azonban midőn látásból ismerjük, 
be kell vallanunk, hogy a darab 
bennünket megbotránkoztatott.Nincs 
abban szó sem művészetről, sem 
aestheükai érzékről, sem erkölcsi 
tanulságról, csak éppen a románok 
elleni dühöngés van benne. Nem 
egyéb az politikai tüntetésnél, va­
lóságos jellegzetes „izgatás egy 
nemzetiség" ellen, mely pedig \ 
büntető törvénybe ütközik, elkö­
vetve a leghatásosabb eszközzel — 
a színházzal. Nem csodálkozhatunk, 
miután Rákosi politikus és pedig 
egyike a legradikálisabb obstruk- 
cionista képviselőknek. A mi any- 
riyiszor megtörtént a parlamentben, 
az történik most a színpadon. A 
darab ugyanazon célokat szolgálja, 
ugyanazon módszert követi, és 
ugyanazon eszközöket használja A 
mit az obstvukció elkövetett a kor­
mány ellen az ország költségén, 
ugyanazt követi el a darab a jóér­
zés ellen a mi terhűnkre. Tető- 
től-íalpig sértenek bennünket s ei- 
haimoznak a legszörnyíibb bűnnel. 
Ott van a színen a minden lehető 
és lehetetlen bűnnel festett pap: To- 
dorescu Todor és vele szemben a 
nép, a mint papját ütlegeli, maga 
pedig mindenkitől elhagyatva pel - 
agyában pusztul el. Ennek a drá­
gának csak azok tapsolhatnak, a kik 
az ország valódi állapotairól egyál­
talán nincsenek tájékozódva, °vagy

épen nem nagyon scrupulósusak a 
művészet igazi követelményei tekin­
tetében. Sajnos, hogy ezek több­
ségben vannak. Tény azonban, hogy 
a társadalom elitje maga is elítéli 
azt a rosszizlést, melyet itt a haza 
szent nevében a művészettel .szem­
ben elkövettek. Egy kolozsvári új­
ság határozottan állást is foglalt a 
darab ellen (lásd a „Kolozsvári 
Szemle“ cimü rovatunkat).

Lássuk azonban megfelel-e ez a 
„művészet" a természet és az élet 
valóságainak. Bizony nem. Mert 
olyan pap, mint Todorescu Tódor 
csakis a színpad deszkáin létezik, 
de az életben egyáltalában nincs. 
Rákosi olyan alakot, mint Todo­
rescu papé, sohasem láfott az élet­
ben. Olyan román nép sincsen mint 
a „kolozsvári mócok“. Sehol."

Apró mesék.
*

A pénzügyminiszter füle.
A pénzügyminiszter testrészei, mint 

egykor, Menenius Agrippa idejében, gyű­
lést tartottak. A szenvedély — ami ebben 
az izgatott időben nem csuda — annyira 
kihozta őket sodrukból, hogy nem akar­
ták a szonokot meghallgatni. Végre szo- 
nokolni kezdett a fül is.

— Eláll ! Eláll ! kiáltották feléje 
minden oldalról.

Kis szünet után újra kezdte. De megint 
tulkiabálták:

— Eláll !
És elállt. Azóta áll el.

Egy jelöltről.
Egy kabátos ember minden választáson 

fellépett jelöltnek, de mindannyiszor meg­
bukott. A sok választás végül teljesen ki­
merítette anyagi erejét. — Végleg tönkre 
ment és a bűn útjára tévedt. Egyszer az­
tán rajtakapták, amikor egy kirakatról le­
akasztott egy kabátot és elakart szaladni 
vele. De a rendőr megfogta és igy szolt 
hozzá:

— Gyere gazember, beviszlek a Vili. 
kerületi kapitányságra.

— Biztosan bevisz? — kérdezte a volt 
jelölt.

— Biztosan.
— Nahát, — soliajtott fel a szegény — 

végre-valahára egy biztos kerület !

IX.

Egy halálos párbaj története.
*

A kolozsvári nyári szezon egy­
hangúságát egy szomorú emléke­
zetű incidens zavarta meg 1881. 
augusztus 6-ikán. Egy halálos pisz­
tolylövés, a mely egy szép esemé­
nyekre jogosító színművésznek, az 
alig harminc éves Szombathelyi 
Bélának oltotta ki erőszakosan éle­
tét. A véres eset annak idején 
rendkívül izgatottságot és méltó 
feltűnést keltett Kolozsvárit, mert 
az áldozatot, ki a kolozsvári szín­
padon nagy sikerrel töltötte be a 
bonviváni szerepkört, - mindenki 
becsülte és szerette. Egy lovagias 
ügynek lett az áldozata Szombat- 
helyi Béla, a kit egyik kollégájá­
nak, Temesvári Lajos szegedi szí­
nésznek golyója ölt meg a Hója- 
erdőben vívott pisztoly párbaj ban. 
A párbaj okát egy kellemetlen szó­
váltás képezte, a mely megelőzőleg 
a két színész nője között az úgy­
nevezett szinészpáholykérdés meg­
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oldása körül játszódott le. A szín­
háznál ugyanis mindkét nő mint 
szerződött tag működött és igy 
szabad estéjükön joguk volt a ki­
jelölt szinészpáholyból végignézni a 
szinielőadást. A kérdéses alkalom­
mal Szombathelyi Bélánét (családi 
néven vargyasi Dániel Idát) a vele 
nem legjobb viszonyban élő Te­
mesvári Lajos szegedi színésznője: 
Farkas Irma drámai hősnő kímé­
letlenül kiutasította a páholyából, 
úgy hogy az érzékenyen megsér­
tett nő az illetlen inzultus ellen 
kénytelen volt férje közbelépését 
kikérni. Az ügyet a színésznők fér­
jei lovagias útra terelték és a se­
gédek által megállapított felette 
szigorú párbajfeltételekkel fegyve­
resen intézték el. A lefolyt párbaj­
ról igy emlékezik meg a Békésy 
Károly szerkesztésében megjelent 
„Kelet" 177 ik száma:

— Pisztolypárbaj volt ma a 
reggeli órákban a „Hója" nevű 
erdőben, színházunk derék tagja: 
Szombathelyi Béla és a szegedi 
színház tagja: Ternesváry között. 
A városon közszájon forgó eset­
ről következőket írhatjuk: A pár­
baj ma reggel 7 óra után történt 
meg. Lőni egyedül Temesvári lőtt 
s Szombathelyit (aki tudvalevőleg 
rövidlátó is) találta golyója. A 
golyó a jobb combizület alatt ha­
tolt be az izomrétegbe. Szombat- 
helyit segédei az egyetemi kóroda 
sebészeti osztályába vitték. A 
rendőrségnél jelentés tétetvén az 
esetről, a rendőrkapitány 12 óra­
kor délben hallgatta ki a sebe­
sültet. A párbaj szóváltás miatt 
történt, melynek oka egy a múlt 
téli idényben történt kellemetlen­
ség lett volna. Szombathelyi még 
a tegnap este nagy humorral ját­
szott „Gaveau Minard és társaid­
ban. Az éjjel nem hált otthon, 
nehogy övéi a ma reggel törté- 
nesdőkről tudomást vehessenek.
A párbajra a segédek 30 lépésnyi 
distanciában állapodtak meg 7—7 
lépésnyi előmenéssel. Szombathe­
lyi helyében maradt. Temesvári 5 
lépésnyit ment előre. Ekkor lőtt.
A lövésre Szombathelyi összero­
gyott s igy nem volt golyóváltás. 
Temesvárit délután 3 órakor fog­
ták el. El akart kocsin menekülni 
s a szentegyház utcában lépett 
zárt fiakkerbe. Flanczel rendőr­
biztos, aki a Magyar utcába ke­
reste, — észrevette ezt az utca 
egyik udvarán és szaladva kisérte 
a sebesen robogó kocsit egy da­
rabig. Majd az utcán elfogott egy 
egyfogatut s arra felkapva Kar- 
dosfalváig hajtatott a zárt kocsi 
után. Itt fogta el Temesvárit s 
visszaszállítva átadta az ügyész­
ségnek.
Az elfogatás azonban, melyet a 

„Kelet" másnapi száma részletesen 
ismertet, nem a legkönnyebben 
ment. Bizonyítja ezt az alábbi k;s 
hír is :

Zacharias ur. A tegnapi 
párbaj történetével kapcsolatosan 
akövetkező mulatságos jelenet ad­
ta elő magát: Flanczel rendőr- 
biztos egy Kardosfalva felé vág­
tató kocsit vett üldözőbe, mely­
ben alapos gyanúja szerint Te­
mesvári Lajos színésznek kell 
lennie. A kocsit utoléri, megállit- 
tatja és ime: iiosszu szürke por- 
köpenyegben egy bozontos fekete 
szakállu, bajusza úri ember ül 
egymaga benne, a ki a Jendőr- 
biztos felszólítására: „hogy h‘v'

követke-
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jak? hová való? hová szándéko­
zik?“ azt feleli: „én Zacharias, 
birtokos vagyok Zsibóról és ha­
za szándékszom.“ A nemes rend­
őrbiztost azonban nem lehetett egy 
könnyen felültetni, elég vakmerő 
volt megpróbálni, ha vájjon az a 
szép bajusz csakugyan valódi-é 
vagy ál? És ime a bajusz enged... 
a rejtély meg van fejtve. Es Za- 
chariás urból lesz — bajusz nél­
küli Temesváry, ki vissza hoza- 
tik Kolozsvárra átadatván az ille­
tékes hatóságnak.

+

A mily gyülöltséggel fordulta kö­
zönség hangulata Temesvári ellen, 
épen oly mély részvétül és meg­
döbbenéssel fogadta a szerencsét­
len véget ért Szombathelyi halálát, 
a ki a szomorú balvégzet folytán 
fiatal nejét özvegyen és két kis gyer­
mekét árván kellett elhagyja. A ko­
szorúknak egész tömege boritotta 
el a Karolina-kórházban felállított 
ravatalt, a melyet a szerencsétlen 
családtagok, és a hti pályatársak 
vettek körül. Koszorúkat helyeztek 
a ravatalra a kolozsvári és buda­
pesti Nemzeti-szinház, a népszín­
ház, Pálmai Ilka, Fehérvári Antal 
színigazgató, Bölöny Józsefné, báró 
Kemény Endre, Liptai Andor s az 
elhunyt pályatársai. A halottat, ki­
nek apja Bécsben neves zeneszer­
ző volt, — a nép ezrei kisérték el az 
utolsó útra. A gyászmenet a szín­
ház előtt megállt és ottan Szscsvai 
egy gyönyörű beszédben megem­
lékezve Szombathelyi érdemeiről, a 
színházi zenekar hangjai mellett ki­
vitték a koporsót a temetőbe, a hol 
balra a kaputól az aljban megásott 
sirgödörbe helyezték el örök nyu­
galomra. A sírná! Szász Gerő bú­
csúztatta el a halottat kiváló erő­
vel és hatással. Szólott a veszteség 
nagyságáról, mely Szombathelyi ha­
lálával a művészetet, a családot és 
a jóbarátokat érte. A. társadalomról, 
mily bűnös hiúságból követel ál­
dozatot: férfit, igazi egész embert, 
de a ki a társadalmi fogalmak nyo• 
mása alatt nem a hazáért, nem a 
szabadságért vagy függetlenségért 
dobta el magától az életet, hanem 
pusztán a hiúság kérdéséért. Jöjjön 
hat — úgymond — az a társada­
lom ide, mártsa ujját a véres sebek­
be s mondja: „elég tétetett/“ 

Szombathelyi emlékének illő ke­
gyeledel adózott a gyászoló szín­
ház és közön-ég egyaránt. A szín­
ház a temetés napján nem tartott 
előadást, az elhunytnak barátai a 
temetés! költs-g fedezésére hang­
versenyt rend ztek, a közönség pe­
dig egy grnnrből készíteti szép 
emlékkövet állíttatott Szombathelyi 
sírjához. A s:’ k• re E. Kovács Gyula 
irt megható emléksorokat, amelyek
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ma is hirdetik Szombathelyi nevé­
nek halhatatlanságát.

Temesvári Lajost, a ki Szombat- 
helyit a párbajban megölte, egy évi 
fogházbüntetéssel sújtotta a kolozs­
vári törvényszék.

A primadonna nadrágja.
*

A primadonnák, e ringó keblil 
csalogányok, örök s szent harag­
gal vannak eltelve a szigorú divat 
iránt, mely azt követeli, hogy az 
övön aluli, leggyönyörteljesebb 
asszonyi szépség szoknya alá rej- 
tődjék, — száműzve a boldog 
nimfa-kort, mikor leplezett báju 
nők játszadoztak a smaragd pázsi­
ton. E szép idők ragyogó tünemé­
nyességét már csak a derék novella 
és vers-irók kegyelete tartja fenn, 
a kik románcokat Írnak a kerge- 
tődző faunokról és a pajkos najá­
dokról. Valóban, kellemes is volt a 
mezetlenség eme aranykora, s hogy 
a rája való emlékezés ki ne ham­
vadjon a szivekből, arról gondos­
kodnak a primadonnák, a kik iga­
zán törhetlen buzgalmu zászlóvivői 
eme izgató irányzatnak. Fájdalom, 
az akadékoskodó rendőri intézke­
dések nem engedik, hogy a prima­
donnák ilyen célzatú munkálkodása 
a maga teljes pompájában fejtődjék 
ki, miért is a művészetek formás 
lábikráju papnői részletekben újít­
ják fel Venus istenasszony idejét. 
E célra kitűnő alkalmatosság a nad­
rág, a mely ugyan szintén elég irigy 
arra, hogy takarjon, de mégis ha­
sonlíthatatlanul többet láttat a szok­
nyánál, ezen rosszmájú burok-nál 
mi véka alá rejt mindent-mindent. 
És a világ apróbb gyönyörei közé 
tartoznak a primadonnák nadrágai, 
ezek a jó szivii trikók, a melyek 
nem gonoszkodnak, nem fukarkod­
nak, hanem nyílt őszinteséggel és 
becsülettel engedik érvényre jutni 
az ezerszemü Cézár számára dalió 
fülemülék altesti kecseit. — De 
ime megérkezett ezen nadrágok 
nadrágja: Károly Leontine viselte 
a tegnapi premieren. Ez a nadrág 
piros volt, szűk volt és határozottan 
szenzációs volt, mert megmutatta, 
hogy a primadonnák vonzer je a 
szövetet is áttöri — eget, gukkert 
és érdeklődést kérve. Es a Károlyi 
Leona nadrágja kinőtte magát az 
előadás fénypontjává, a minek a 
primadonna felette örült, de e so­
rok azért Íródnak, hogy ne örülhe- 
sen többé. A színház vezetősége 
ugyanis vegye gyámkodás alá kissé 
a szeretetreméltó primadonna tri­
kóját és tegye szolidabbá, a mint 
illik.

Krónika.
A Rákóczi induló — Erdélyben támadt.

A Rákóczi-féle szabadságharcok lel­
kesedése szülte a magyar zeneköltészet 
csodás varázsu, híres daltermékét, a — 
Rákóczi-indulót. Hol támadt, kitől való, 
kinek a révén terjedt el, minő események 
hozták létre ezt a gyönyörű dalt, — vajmi 
kevesen tudják s eddig is vajmi kevesen 
tudták. A 60-as években az abszolutiz­
mus alatt sínylődő magyar iró és művész 
világ egyes alakjai kezdték először ku­
tatni a Rákóczi-induló keletkezését, de 
többet nem tudtak megállapítani ők sem 
annál, mint hogy a mai formájában isme­
retes induló a Rákóczi-keringőjének mo­
tívumaiból fejlődött s a XIX. század ele­
jén a zempléni fölkelő csapatok ezzel az 
indulóval vonultak Sárospatakra, a Rá­
kóczi várába. Az a feltevés, hogy a Rá­
kóczi-induló, úgy, ahogy ma ismerjük, a 
hires cigányprímástól, Biharitól való, in­
kább csak valószínűségekre alapított kom­
bináció, mintsem bebizonyult tény. El­
lenben az már bizonyos, hogy Scholl 
Miklós Eszterházy gyalogezredbeli kar­
mester, ki ezt az indulót „Az Eszterházy 
ezred kedvenc indulója“ címen 1809-ben 
saját neve alatt Bécsben kiadta, közön­
séges plágiumot követett el, mert egy 
olyan szerzeményt, mely akkor már a 
nép körében is ismeretes volt, a nélkül, 
hogy ahhoz a maga alkotó képességéből 
legkevesebbet tehetett volna, — sajátjá­
nak vallott, végérvényesen eltulajdonított 
és tisztességtelen utón neve alatt terjesz­
tett, holott a szerzőségben soha minemü 
része nem volt. Azóta kutattak tovább 
is a titokzatos módon támadt induló szer­
zője után, de a kutatásnak egyedüli po­
zitív eredménye csak az lett, hogy a 
Scholl Miklós plagizálása még inkább 
nyilvánvalóvá lón, a Bihari szerzősége pe­
dig a hagyományok, régi emlékezések és 
elbeszélések révén újabb valószínűséget 
nyert.

Hogy hol támadt és kitől való a Rá­
kóczi induló eredeti dallama, melyet Bi­
hari esetleg feldolgozhatott, a legújabb 
időkig kétséges volt, sőt a szerző szemé­
lyének kiléte még mindig tisztázatlan, — 
de a vastag homályba némi világosságot 
még is vetett egy derék fiancia tudós, 
a kolozsvári körökben is tisztelt De Ge- 
rando Ágoston, — De Gerandó Antonia 
kolozsvári igazgatónő testvérbátyja, — 
ki már jó régen: 1845-ben, „La Transyl­
vania et ses habitans“ cimü, Párisban, 
francia nyelven megjelent munkájában, az j 
erdélyi história főbb mozzanatainak is- j 
mertetése keretében ezt az érdekes kér- j 
dést szintén felvette. Az ő megállapítása j 
szerint Erdélyben, a szerencsétlen végű j 
zsibói csatában, tehát Zsibó környékén 
támadt a Rákóczi kesergője s onnan vit- : 
lék szét a Rákóczi katonái a lelkesítő dalt, \ 
mely nemsokára legkedveltebb indulója 
jett az országnak. Kétszáz éves fordulója j 
is aktuálissá teszi ennek a kérdésnek tisz- • 
tázását, de a históriai dátum mellett meg- ; 
érdemli a lelkes francia iró eddig kevésbé : 
méltatott s majdnem ismeretlen véleménye : 
az ismertetést, mely szó szerint való for- '■ 
ditásban igy hangzik:

„Maradt egy nagyszerű emléke akuruc- 
hadjáratnak. Egy dallam, melyet a hős ; 
vezér, Rákóci Ferenc után neveztek el. 
Érdekes, hogy Magyarországon a nagy j 
gondolatokat és mély érzéseket nem a i

költemények, hanem a nemzeti dalok 
szentelték meg. Ezekben a dalokban ke­
vés a zenei tudás, kevés a csinált mű­
vészet. A spontanitás, a váratlan hatás 
uralkodik rajtuk s ez a vonás adja meg 
eredeti jellegüket. Látszik, hogy e dalok 
alkotói olyan emberek voltak, akik tudtak 
érezni és képesek voltak érzéseiket a 
maguk közvetlen erejében kifejezni. Ha a 
szivek valami szent ügyért lángolnak, ta­
lálkozik mindig egy-egy ember, aki’ tol­
mácsává lesz a közérzületnek s igy tá­
madnak az örökszép nemzeti dalok.

A zsibói vereség után Rákóczi szomo­
rúan vonult vissza Magyarország felé. 
De egyszerre csak viszhangoztak a hegyi 
utak a tárogatók zenéjének keserves sza­
vától. Egy ismeretlen, tán valami lovas, 
megható dallamot rögtönzött, melybe be- 
leöntötte a szomorú helyzet egész fájdal­
mát. A dal fennmaradt és még ma is ját- 
szák az egész országban. Magyarország 
más részében élénkebb és vidámabb me­
netű Rákóczi dalokat hallottam, melyek 
bizonyára egy győzelem napján támad­
hattak, mert ebben a háborúban könnyen 
teremtek a népköltők és a nagy drámának 
minden mozzanata inspirálhatott egy-egy 
dallamot. Ha gondolatban egyesítjük eze­
ket a szét szórt részeket, ezeket a stró­
fákat, melyeket itt-ott hallani, egy való­
ságos összefüggő nagy költemény áll 
előttünk. A „Rákóczi-induló“ nem csak 
egy fenséges ének, hanem egy himnusz, 
és hősköltemény. Mindaz a sok remény, 
köny, dicsőség, fájdalom, mindez gyönyö­
rűen van benne kifejezve.

Szinte előttünk látjuk az egész dráma 
lefolyását. Először nehány elnyújtott szo­
morú hang; Magyarország szenved és sir. 
Egyszerre fegyverbe hívás, mélységes* 
könyörgés. Siessetek 1 a haza térden állva 
nyújtja felétek karjait, hogy segítsetek 
rajta. Most jön az induló; lassan és mél- 
tóságosan. Azután a harc, ez rövid, mint 
a milyent Petrarca kívánt Itáliának. A 
győzelmi ének következik. Ügyeljetek! az 
ellenség megerősödve jön vissza ... Ah 
a harc hosszú ... A kétségbeesés kiál­
tásai ! Jaj 1 minden elveszett 1 A panaszos 
hangok ismétlődnek, hosszúra nyúlnak, 
hogy az utókor is sirassa a nagy veszte­
séget. A Rákóczi nincs leirvv, csak em­
lékből játszák. A nemzeti dalok, melyek 
itt olyanok, mint másutt a népies költe­
mények, igy maradnak fenn nemzedékről 
— nemzedékre.“

Zuboly.

6Tf!S Z.
Egy erdélyi mágnás halála.

Az erdélyi mágnáscsaládok egyik 
közkedvelt és ösmert tagja íosoncy 
báró Bánffy Farkas hunyt el csü­
törtökön reggel. Abbáziából haza­
felé utazva hirtelen annyira rosszul 
lett, hogy Budapesten félbe kellett 
szakítania utazását. 'Kedden este 
érkezett a fővárosba s ekkor már 
oly beteg volt, hogy eszméletlenül 
szállították az „Aranysas“-szálióba, 
ahol csütörtökön aztán meg is halt. 
A temetése pénteken délután fél 3 
órakor volt a Kerepesi-uti halottas- 
házból, ahonnan vonaton szállítot­
ták Bonchidára, hogy a családi sír­
boltban örök nyugalomra helyez­
zék hült tetemét. A megboldogult 
főur temetésén az előkelő rokon-
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Mielőtt a nagyérdemű közönség nagybecsű pártfogását ismételten kérném, 
elsősorban bocsánatot kérve, miután a Redoute-házból átköltöztem nem szolgálhattam 
azzal a munkával, mivel 6 évi ott létem alatt; oka pedig az volt, hogy míg a jelenbeli 
modern berendezésű műhelyem beállítottam sok anyagi áldozatomba került, mivel 
gépezeteim háromszor is cseréltem, hogy a n. érdemű közönség igényeit legmesszebb 
menő kívánalmáig kielégíthessem. Kérve tehát a n. érdemű közönség becses pártfogá­
sát e váiialatomban, mert minden igyekezetem odaforditom, hogy pontosan és lelki- 
ismeretesen olcsóért kiszolgálhassam. — N. érdemű közönség szives pártfogását kérve

kiváló tisztelettel: Klein FcreilCZ, Unio-mosóda tulajdonosa.
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ság nagy számba vett részi. Ott 
voltak a gyászo'ók közt losonci 
báró Bánffy Dezső v. b. t. t. és 
országgyűlési képviselő, gróf Bánffy 
György zászlós ur, gróf Berchtitotd 
Miklós, báró Bánffy Ernő továbbá 
az elhunyt neje: báró Bánffy Far- 
kasné, nővére báró Wesselényi 
Miklós orsz. képviselő neje, özv„- 
gróf Almássy Kálmánná, gr. Berch- 
thold Richárdné, gr. Cziráky Já- 
nosné, gróf Almássy Imréné és 
még az előkelő rokonság több 
tagja.

Panaszok.
*

Szem:
Egész nap szakadatlanul 
Csak ő rá várok, őt lesem.
S bennem a láng fölcsap, kigyul 
Ha az -ő ismert, kedves alakját 
Valalahol kifürkészhetem.
S mégis, ha végre ő 
A közelembe jő
— Mily érthetetlen dőreség — :
A tekintetem csupa jég.

Kéz:
Mint a fogoly madárnak szárnya 
Úgy remegek kezébe zárva,
Mintha a szabadságom volna 
Megfenyegetve, megrabolva.
S titokban mégis az a vágyam: 
Belésimuini, hosszan . . . lágyan . . .

Ajak:
Közömbös szókat, vagy gúnyolódó 
Nyilakat röpítek felé,
S belesápadok a gyötrelembe,
Ha valamelyik sebezé,
S hogy engeszteljem, meggyógyítsam, 
Szeretnék rátapadni hosszan 
És szivni-szivni, inig e száj 
A csók alatt már szinte — fáj.

Ész:
Mesebeszéd az én hatalmam!
Hiába, hasztalan akarjam:
Magamtól el nem űzhetem,
A két szemére, az ajakára,
Derengő kedves mosolyára 
Gondolok egyre, szüntelen . . .

Mind:
Mi e babonás, édes gyötrelem ?

Szív :
... A szerelem

Jörgné Draskóczy lima.

t
nULflTSflG.

Farsangi napló.
Febr. táncvigalma,

Torna

11. Vasúti altisztek 
Központi szálló.

12. Munkások theaestélye.
Vivóda.

16. Nőegylet fillér-estélye, New-
York.

16. Vörös-bál (New York).
18. Dohánygyári dalkör dalestélye

(Vigadó.)
18. A Kolozsvári Iparos Egylet há­

zi estélye (Iparos Egylet.)
21. Megyei piknik. Megyeház.
21. Az izraelita nőegylet bálja.

(New-York.)
Március 4. Szent-Imre-egylet-estélye. Köz­

ponti szálló.
.Március 4. Dávid Ferenc-estély. New-York. 

„ 11. Megyei piknik. Megyeház.

Febr.

Febr.
Febr.

Febr.

Febr.

Zene.

A Kolozsvári Zenetársaság.

A kolozsvári előkelő társas élet 
egyik összekötő kapcsa legújabban 
a Kolozsvári Zenetársaság, mely 
korra nézve amilyen fiatal, eredmé­
nyekre nézve ép oly dús. Alig ne­
hány hónapja ahkmt meg a Farral 
András dr. szorgos kezdeménye­
zésére, s máig már, itt miin álunk, 
egész muzikális különálló társa­
dalmat teremtett,, melynek heti 
zsurjáin és estélyein nagyvárost 
színvonalú műélvezetben lehet ré­
sze a jelenlevőnek. A Társaság ér­
deme az is, hogy nehány nyilvános 
koncerten nagystílű művészeket 
láthatott a közönség igv Mar­
té au t, — s ez a hangverseny-so­
rozat a közel jövőben folytatódni 
fog, amikor isméi valami nagynevű 
mestert kapunk meglepetésül a Vi­
gadó pódiumára — A Kolozsvári 
Zenetársasági tagjai a következők r

Gróf Béleli Ferencné; Ifj. Beíegh 
László hivatalnok, Dr. Boros György 
tanár, dr. Boros Györgyné, Boros 
Ella, dr. Buday Kálmán egyetemi 
tanár, dr. Buday Kálmán né, dr. 
Csernátony Gyula kir. tanfelügyelő, 
dr. Csernátony. Gyuláné,. Csiky ir­
ma, dr. Csipkés Károly kir. ügyész, 
dr. Csipkés Károly né, Csipkés Má­
ria, dr. D. Deák Albert ügyvéd, özv. 
Dicsőfy Bélámé, dr. Északy Ödön 
máv fogalmazó, Északy Sárika, 
Északy Marcsa, dr. Engel Gábor, dr. 
Engel Gáborné, Engel Gabriella, 
Engel Amelie, Fangné Gyújtó Iza­
bella, Farkas Lajos miniszteri taná­
csos, Filep Rózsi, dr. Forrai András 
máv elnöki, titkár, Geiger Albert ze­
netanár, Gegenbauer József magán­
zó, Gegenbauer Józseíné, dr. Góth 
Man óné, dr. Gyalui Farkas egyet. m. 
tanár, dr. Gyalui Farkasné, dr. Hal­
ier Rezsőné, Hangay Oktáv kér. akad. 
tanár, Hangai Oktávné, Hangay Mar­
git, dr. Haraszti Gyula egyet tanár, 
dr. Haraszti Gyuláné, Jármay Bé- 
láné máv. üzletvezető neje, Jármay 
Margit. Keresztély Lajos, Keresztély 
Piroska, dr. Kiss Mór egyet, rektor, 
Kiss Margit, Kiss Sándor kér. akad. 
igazgató, Kiss Sándorné, dr. Konrád 
Jenő egyet, tanársegéd, dr. Korn- 
hoffer Lajos törzsorvos, Kossutány 
Ignácz egyet, tanár, Kossutány Ignácz- 
né, Kossuthány Toncsi, Kossuthány 
István orvosnövendék, László Albert 
r. t. igazgató, László Albertné, Gróf 
Lázár Vince Medgyesfalva, dr. Leh­
mann Róbertné, dr. Lechncr Károly- 
né egyet, tanár neje, dr. Lukács 
Adolf egyet, tanár, dr. Lukács Adolf- 
né, Lukács Aranka, Lukács Gi­
zella, Madary Zoltán tisztviselő, 
Madary Zoltánná, Merza La­
jos kir. tanácsos, Merza Lajosné, 
Montbach Sándor nagybirtokos N.- 
Iklód, Mucsy Ilona, Mucsy Amália, 
Nagy Gábor földbirtokos, Nagy Ti­
niké, dr. Óvári Elemér ügyvéd, Fá­
kéi Lajos iparmuzeumi igazgató, Fá­
kéi Lajosné, Fákéi Márta, Peilie Ró­
bert festőművész, Peilie Róbertné, 
Féterfi Tibor orvosnövendék, dr. 
Fúrj esz Zsigmondné udvari tanácsos 
neje, Purjesz Olga, Rettegi Katicza, 
Rigó Anna, Rigó Mária, dr. Ruzicska 
Béla egyet, tanár, dr. Ruzicska Bé- 
láné, dr. Schreiber Miklós közjegy­
ző-jelölt, dr. Schreiber Miklósné, 
dr. Somodi Istvánná ügyvéd neje, 
Somod! Ila, Stein Gáborné, dr. Sza­
bó Dénes udv. tanácsos, dr. Szabó 
Dénesné, Szabó György, Szabó Va­
ja, Szabó József főrendiházi tag 
Szászfenes, Szabó Józsefné, dr. Szá- 
deczky Gyula egyet, tanár, dr. Sza­
mosi Jánosné, Szentiványi Ferencz 
zenetanár, dr. Szentkirályi Ákos gazd

tanint. igazgató, dr. Szentkirályi. 
Ákosné, dr. Tang! Károly egyet, ta­
nár, dr. Tangi Káro-lyné, Miss Ther- 
ring Florenz, dr. LTcíránszky László 
egyet, tanár, dr. Udránszky László­
im, Verzár Kálmánná bankigazgató 
neje, báró Wesselényi Ferencz, báró 
Wesselényi Ferenczné.

Rablóbanda Erdélyben,
— Saját tudósítónktól. —

A Dési Hírlap írja: Szalai Sán­
dor ippi, Szabó Sándor krasznai 
és Urián János cs.-keresztúri egyé­
nek részint a szamosujváriy részint 
a szegedi fegyintézetekben több 
éveken át raboskodtak és ottan 
egyetmást megösmervén, folyó hó 
7-én este Désre érkeztek szeren­
csét próbálni, de mint gyaníts egyé­
nek, elfogattak. Náluk kitűnő re­
volverek, vésők, lyukasztó és acél- 
vágó fűrészek, balták, feszitő esz­
közök találtattak. A nyomozás ren­
dén kiderült, hogy itten Désen aug. 
havában a Herman Albert éksze­
rész, Csiszár és Vásárhelyi vízietek 
ablakait feszítették, de eredményre 
nem jutottak. Decemberben a Czecz 
Kálmán pincéjét verték föl és a 
borban sok kárt tettek. Majorságot 
is loptak. Bejárták Nagyváradot, 
Brassót, Kolozsvárt, Szamosujvárt, 
Debrecent, de hogy mily eredmény­
nyel, még nem tudhatni. — Fog­
lalkozás és mesterség nélküliek, 
igazolványaik nincsenek. A főnök 
sertéskereskedőnek, a két utóbbi 
bojtárjainak nevezték magukat. El­
lenmondásban vannak. Itten Désen 
orgazdájuk van.

az EGYHÁZ.

Vallásos est. A református pap­
nevelő-intézet dísztermében ma val­
lásos estét tartanak, a melyen Nagy- 
Károly tanár felolvasni és Jórend 
Jolán szavalni fognak.

Szent-Antal felolvasó est.. A leg­
közelebbi Szent-Antal felolvasó est 
e hónap 15-én, szerdán este 6 óra­
kor lesz a róni. kafh. főgimnázium 
dísztermében, mely alkalommal Ko- 
máromy Dezső kegyesrendi tanár 
szabad előadást tart „Aquínoi Szent- 
Tamás, a skoiaszt ka legkiválóbb 
képviselője" címen. Bárdos Vilma 
tanítónő és Katona Endre tanárje­
lölt egy - egy költeményt fognak ei- 
szavalni, a Mária-énekkar pedig 
négy egyházi éneket ad elő. Gróf 
Majláth Gusztáv Károly erdélyi püs­
pök is megjelenik a felolvasó estén.

A mezőőr bűne.

Véres verekedés a kukoricásben.
— Esküdtszéki tárgyalás. —

Szándékos emberölés bűntetté­
nek elkövetésével vádolta a ko­
lozsvári ügyészség Oltván Tódor 
apahidai mezőőrt azon tettéért, a 
melyet nevezett a múlt év őszén, 
szeptember 11-én az által követett 
el, hogy szándékosan rálőtt 2 
csővü fegyverével idős Gróza Lá­
zárra és őt veszélyesen megsebe­
sítette.

Tegnapra volt kitűzve ez ügy­
ben a főtárgyalás, a melyet dr. Jé- 
kei Dániel vezetett dr. Stefani 
Elek és Bartók József szavazó bí­
rák jelenlétében. Az esküdtszék a 
következő tagokból állott:

Merza Lajos, gyalui Rosenberger 
Mátyás, dr. Nyiredy Géza, Radó

Elek, br. Bornemisza József, Bö- 
lönyi László, Koleszár Sándor, 
Orbök Mór, dr. Davidovics Sán­
dor, Binder Béla, dr. Jeszenszky 
Gyula, Béni István, Haraga Sán­
dor, Szecsey István,

A vádat dr. Dorgó Gábor ki­
rályi alügyész adta elő és az es­
küdtekhez intézendő kérdésekben 
kérte vádlott bűnösségének meg­
állapítását. A törvényszék a bűn­
ügyben kilenc tanút hallgatott ki. 
Nevezetesen kihallgatta a sértett 
nejét, Gróza Lázáráét, fiát: ifjú 
Gróza Lázárt és hozzátartozói kis­
gyermekeit Gróza Vaszit és Gróza 
Marit. Továbbá jegyzőkönyvre vet­
ték Gliga Szamoiila, Moldován 
Szimion, Gyirisán Zaharia, Repegye 
György és Oláh István vallomásait, 
a melyeknek java része terhelő 
adatokat tartalmazott Oltyán Tódor 
bűnössége mellett.

A bűnügyet két oldalról ismer­
tetjük. Ha az ügyész által előter­
jesztett formájában tekintjük a bűn­
cselekményt, kéíségbevonhatlanu! 
úgy jelenik meg a szemeink előtt a 
vádlott, mint a ki nagyon is méltó 
a büntetésre, amennyiben egy csa­
láddal szemben táplált régi gyűlö­
let kifolyásaként követte el mint­
egy bosszúból a vádbeli bűncse­
lekményt. Ha azonban a védő ál­
láspontjára helyezkedünk, felmen­
teni kell a vádlottat a büntetőjogi 
következmények alól annyival is in­
kább, mert e szerint a vádlott nem 
annyira bűnt követett el, mint in­
kába kötelességét akarta teljesíteni 
és ebbeii minőségében fejteit ki, bár 
kétségtelenül elítélendő módon, túl­
ságos ügybuzgalmat.

A bűncselekményt dr. Porutiu- 
nak, a kiváló fiatal ügyvédnek meg­
hatalmazottja, Giurgiu Aurél a vád­
lott nevében a következőleg adta 
elő: Ohyán Tódor községi mezőőr 
1904. szeptember 11-én (vasárnap) 
őrizte az apahidai határt. Tekintve 
a nagy szárazságot, a nyomorgó 
nép nem nagyon tisztelte a tulajdon- 
szentségét és ha csak szerét tehette 
meglepte a tilalmast, a melynek 
őrizetével őt mint felesketett me­
zőőrt megbízták. A nevezett napon 
tetten érte Gróza Lászlónét, ami­
dőn az hét letört kukoricacsőt ha­
za akart vinni a mezőről. Megállí­
totta hát és számon kérte cseleke 
detét. Az asszony bántó szavakkal 
illette a mezőőrt, a kiben erre fel­
forrt a rég elpalástolt gyűlölet és 2 
csövű fegyverét az asszonyra 
emelte. Grózáné segítségért kiál­
tott és nemsokára a helyszínére is 
jöttek hozzátartozói, ki cséphada- 
róval, ki vasvillával, ki bottal fel­
fegyverkezve. Oltyán a fegyverét 
elsütötte és lövés régi haragos 
ellenfelét Gróza Lázárt találta, a ki 
a kapott sebesülés folytán 8 nap­
nál több ideig feküdt betegágyban.

A vád érthetetlen szigorúsággal 
szándékos emberölésnek minősítette 
a bűncselekményt. A védelem ezzel 
szemben legfennebb a gondatlan­
ságból elkövetett súlyos testi sértés 
vétségét látta fennforogni. A tör­
vényszék négy fő kérdést áliapilott 
meg. Kettőt a szándékos ember­
ölés bűntettére, kettőt a súlyos tes­
ti sértés vétségére vonatkozólag, 
Az esküdtek az első főkérdésekre 
nemmel feleltek és csak a súlyos 
testi sértésben mondották ki a vád­
lottat bűnösnek. A törvényszék az
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enyhítő körülmények mellőzésével 
vádlottat öt hónapi elzárásra és a 
sértettnek fizetendő 20 korona pénz- 
büntetésre ítélte. Az Ítéletben az 
ügyész megnyugodott, a vádlott és 
védője semmiségi panaszt jelentet­
tek be.

Egyletek..
— Az egyetemi-kör újonnan meg­

választott tisztikara tegnap délelőtt 
tisztelgett Kiss Mór rektor magni- 
fikusnál Polya Antal elnök vezetése 
alatt. A rektor szívesen fogadta az 
uj tisztikart; reményét fejezte ki, 
hogy közmegelégedésre fogják ve­
zetni a kör ügyeit, mely munkájuk­
ban maga is hathatósan támogatni 
fogja. Délután a választmány népes 
ülést tartott, melyen többek között 
a március tizenötödiki ünnepély 
rendezésére is megtették a szüksé­
ges előkészületeket. A kör legkö­
zelebb fényes Bocskay emlékünne­
pélyt rendez. Ezenkívül március 
20-án a Kossutli-serleg lehozatala 
alkalmával szintén nagy ünnepsé­
gek teszik élénkebbé az ifjúsági 
életet.

— Értesítés. A kolozsvári F. J. 
Tud. egy. Orvostanhallgatóinak Se­
gély és Ónképző-egyesülete f. hó 
15-én, (szerdán) d. u. 5 órakor, sa­
ját helyiségében (Központi egyetem) 
közgyűlést tart, melyre a t. tag ura­
kat ez utón is meghívja az e. i. vá­
lasztmány.

— A Dávid Ferencz-egylet e hó­
nap 26-án az unitárius kollégium 
dísztermében felolvasó gyűlést tart. 
Felolvas dr. Haller Károly gyetemi 
tanár, főrendiházi tag: „A szépé­
szeti érzék fejlesztése" címen. Sza­
val: Lászlóczky Erzsiké. Énekel a 
papnövendékek dalköre. Az érdek­
lődő közönséget ezúton is meg­
hívja a rendezőség.

— 8 „NRPLQ“ táuirafi és telefsn- 
íudósitása. —
A nagy ut.

Az elindulás. — Kik kisérték Kos­
suthot. — Megérkezés Bécsbe. — 
A kihallgatás ideje. — Névtelen le­

velek. — Az aggódó honvédtiszt.
*

Budapest, febr. 11. (Saját tud.)
Kossuth Ferenc a ma délután 5 
órakor induló gyorsvonattal eluta­
zott a császárvárosba. Kíséretében 
voltak: Hentaller Lajos, Bartha 
Miklós, Lakács Gyula, Visontai So- 
ma és Szathmári Mór függetlensé­
gi képviselők, valamint Pallai tit­
kár és mintegy 20—25 újságíró. 
Kossuthot a nyugati pályaudvaron 
a rendkívül nagy számban össze­
gyűlt közönség meleg ovációban 
részesítette. — 9 óra 11 perckor 
érkezett meg Bécsbe a nevezetes 
vonat, a melyet a bécsi magyarok 
és kiváncsiak százai vártak. Kos- 
suthot azonban senki se ismerte 
hd, mert a kocsiból előbb a titkára 
szállott ki és ő maga a feltűnést 
elkerülendő csaknem futva mene- 
kiilt egy reá várakozó bérkocsiba, 
a mety a Bristol szállodába löpi- 
lette. A szállodában a 101. számú 
szobát bérelte ki, a hova csakha- 
mar félrevonult. Azonban csaknem 
chetetlenség volt kitérnie az ujság- 
'r°k serege elől, a kik őt valóság­

gal megostromolták kérdezősködé- 
seikkel. Kossuth épen ezért az egy- 
begyült újságírókhoz beszédet tar­
tott, a melyben ismertette idejöve­
telének célját és vázolta röviden 
azt a történelmi fontosságú ese­
ményt, a melyet a magyarországi 
Képviselőválasztások oly váratlanul 
előidéztek.

Kijelentette, hogy a győzelemre 
jutott függetlenségi párt főtörekvé­
sét a nemzet javára megkötendő 
békés megoldás kérdése képezi és 
épen ezért reméli, hogy sikerülend 
végre valahára megszüntetni Ausz­
triának a magyar ügyek iránt eddig 
tanúsított ellenszenvét és ez által a 
kibontakozás lehetőségét kellőkép­
pen biztosítani.

Bízik az uralkodó bölcsességé­
ben, a kiről feltételezi, hogy a vál­
ságos helyzetben is megfogja ta­
lálni az egyedül helyes kivezető 
utat. Kossuthot már várta a szállo­
dában a királyi levél, a melyben 
őt a kabinetiroda ma délelőtt 11 
órára kihallgatásra hívja.

Érdekes, hogy Kossuthoz százá­
val érkeztek a névtelen levelek, a 
melyekben őt egyértelműen arra 
kérték, hogy álljon el szándékától 
és ne menjen fel a királyi kihallga­
tásra. Egyik levélben pláne bájos 
naivsággal az volt írva, hogy vi­
gyen magával Bécsbe ennivalót és 
ne egyék a bécsi ételekből, ame­
lyek az ő elvesztése céljából meg 
vannak mérgezve. A Kossuth élete 
miatt aggódók sorában különösen 
meglepő volt egy aktiv honvédtiszt 
fellépése, a ki Kossuthot lakásán 
ieikereste és a legkomolyabban 
figyelmeztette, hogy neki biztos tu­
domása van arról, hogy Kossuthot 
komoly veszedelem fenyegeti.

Meghiúsult Tisza-eSlenzék.

Budapest, február 11. (Saját tud.)
A Lioyd-klubban befejezettnek tart­
ják, hogy Tisza István gróf, ama 
törekvése, miszerint a szabadelvű- 
párttal ellenzéket alkotva opponál­
jon az uj kormány ellen — meg­
hiúsult. A szabadelvüpárt több mint 
száz tagja felajánlotta támogatását 
Andrássy Gyula grófnak, sőt a bu­
kott szabadelvű képviselők is el­
fordultak Tiszától. Az úgynevezett 
Tisza-klikk ma már csak tiz-tieen- 
két képviselőből áll. Tisza István 
gróf kijelentette, hogy ezzel a kis 
gárdával is szabadelvű ellenzéki 
pártot fog csinálni, a mely ellen­
őrzi az uj kormány működését.

Megszökött fővárosi ügyvéd.

Budapest, febr. 11. fSaj. tud.) 
Léderer Ignácz dr. fővárosi ügy­
védet a bíróság sikkasztás miatt 
nem régen nyolc hónapi fogházra 
Ítélte. Léderernek ma kellett volna 
megkezdeni fogház büntetését, de 
a fővárosi rendőrség ma délelőtt 
azt jelentette az ügyészségnek, hogy 
a sikkasztó ügyvéd három nappal 
ezelőtt ismeretlen helyre szökött.
Az ügyészség elrendelte Léderer 
körözését, ki valószínűleg Amerika 
felé vette az útját. Ezért a kikötő

városokat táviratilag értesítették Lé­
derer szökéséről.

Az ugodi választás.
Budapest, febr. 12. (Saját tud.) 

mai ugodi választáson Kaufmann 
Géza ujpárti 1091 szavazattal győ­
zött Bencsik László függetlenségi 
999 szavazata ellenében.

NAPLÓ.
— Hirek. —

* Bánffy és Pisztóry levélváltása.
Pisztóry Mór dr. a minap levelet 
irt Bánffy Dezső bárónak, mint az 
országgyűlési Ujpárt vezérének, hogy 
szükségesnek tartja-e már most a 
fővárosba való utazását, a vagy el- 
halasziiiatja-e azt a jövő hétre? 
Bánffy Dezső válasza tegnap érke­
zett meg Pisztóryhoz, a melyben a 
pártvezér azt Írja, hogy a parla­
menti Ujpárt megakarja várni mig 
a politikai helyzet némileg tisztá­
zódik s csak azután tart értekezle­
tet. Ez a pártértekezlet valószínű­
leg a jövő hét elején fog össze­
ülni, a melyre Bánffy Pisztóry meg­
jelenését is kéri. Pisztóry Mór dr. 
tehát erre az értekezletre fog elő­
ször Budapestre utazni, mint or­
szággyűlési képviselő.

* Iskolák gyűlése. A kolozsvári 
állami elemi iskolák gondnoksága 
rendes havi gyűlését holnap dél­
után 5 órakor fogja megtartani az 
állami anyakönyvi hivatalban.

* A hétfői esküdtszéki tárgyalás. 
A kolozsvári esküdtszék hétfőn is­
mét egy sajtóperrel fog foglalkozni. 
A vádlottat, Müller Gyula ismert 
szociálista vezért, az ügyészség 
sajtó utján elkövetett osztály elleni 
gyűlöletre való izgatás vétségével 
vádolja. Müller ugyanis egy cikket 
irt a katholikus papokról, amely a 
„Kolozsvári Munkásában látott 
napvilágot. Müller védője Óváry 
Elemér dr.

* Sikkasztó egyetemi hallgató.
Február 14-én délelőtt a kolozsvári 
városi büntető járásbíróság előtt 
érdekes tárgyalás lesz. Egy előkelő 
budapesti család fia, a ki a kolozs­
vári egyetem hallgatója, a vádlott.
A könnyelmű fiatal ember kölcsönt 
kért egy barátjától s ez azzal adta 
oda neki arany óraláncát, hogy zá­
logosítsa ei, ha pénze lesz újra 
váltsa ki, s adja vissza neki a lán­
cot. Az ifjú a láncot egy főpincér­
nek eladta s az ügyletről írást is 
állított ki. Az önfeláldozó barát sik­
kasztás miatt tett feljelentést kolle­
gája ellen. Ezt a bűnügyet tárgyal­
ja kedden a kolozsvári városi já­
rásbíróság.

* Haldokló a pályaudvaron. Az 
éjjel azzal a hírrel alarmirozták fel 
a mentőket, hogy egy haldokló fek­
szik a pályaudvar előcsarnokában.
A mentők gyorsan kirobogtak a 
pályaudvarhoz, a hol egy 40—45 
évesnek látszó, kezeiről ítélve nem 
munkás embert találtak, a kiről 
csakhamar kiderítették, hogy holt- 
részeg. Valószínűleg a pálinka is 
meggyu>adt benne. A magával tel­
jesen tehetetlen, öntudatlan állapot­
ban levő embert kézi hordágyon a 
főkapitányságra szállították be, a 
hol most sem tudják megállapítani 
személyazonosságát.

* Tréfából csalt. Kirchner Ottó 
23 éves asztalos segéd még a múlt 
héten beállított Tamusi Sándor Pa­
ta-utcában lakó szakíársához és 
egy fekete öltönyt kért tőle kölcsön, 
hogy elmehessen egy táncmulat­
ságba. — Ez nem akarta oda­
adni a ruhát, de később, amikor 
nem volt otthon Kirchner, valami 
ürügygye! kicsalta azt barátja la- 
kásadónéjától. A csaló nem ment 
semmiféle mulatságba, hanem el­
adta az öltönyt. A károsult feljelen­
tésére Kirchner úgy védekezett, 
hogy _ ő csak megakarta tréfálni 
barátját. A ruhát azonban tréfából 
sem tudja visszaadni a csaló, a 
miért megindították ellene a bűn­
ügyi eljárást.

* Elveszett arany óra. Tegnap 
este 7 óra előtt egy női arany óra 
W. L. monogrammal, a Rózsa-ut­
cától a színházig (a Mátyás-téren 
Sárga ékszerész és a Wolff patika 
oldalon) elveszett. A megtaláló illő 
jutalomba részesül, ha az órát Ró­
zsa-utca 2 szám alá viszi el.

* Összetört bérkocsik. Tegnap éj­
jel az Unió-utcában Sebetyán Lajos 
fuvaros lovai elragadtak s a Vár­
megyeház előtt álló bérkocsi sornak 
rohantak, miközben egy bérkocsit 
összetörtek s többet megrongáltak. 
A teher-szekér kocsisa és a bérko­
csisok között erre olyan parázs pol­
lenná támadt, hogy a már-már ki­
törő verekedést csak az elősiető 
rendőr tudta megakadályozni, a ki 
felírta a vigyázatlan kocsist. A bér­
kocsisok Sebetyán gazdája ellen 
kártérítési port indítottak.

* Rendőri krónika. Verekedő nap­
számosok. Kirilla Juon napszámos 
tegnap este ittas állapotban össze­
veszett jóbarátjával, Gordán üav- 
rilláva! és kirántott kacrával több 
sebet ejtett rajta. A verekedő nap­
számosokat a rendőrség előállitotta. 
— Csirkefejek a rendőrségen. Tegnap 
reggel 6 órakor tiz tyuk és egy 
kakas fejet hoztak be a rendőrségre. 
Annak idején Stambulban sem kel­
tett nagyobb _ feltűnést Kara Musz- 
tafa nagyvezér prezentje, aki levá­
gott magyar fejekkel kedveskedett 
szultánjának. A vandalizmust az 
éjjel egy ismeretlen tettes követte 
el a Monosíori-ut 76. szám alatt 
lakó Balázs József városi árva fiú 
iskola igazgató udvarán, aholatettes 
a csirke ketrect ilyenformán pusztí­
totta ki. Félreértés elkerülése vé­
gett kijelentjük, hogy a többszörös 
csirke gyilkos a törzseket magával 
vitte, csak a fejeket hagyta hátra.
A rendőrség a tettest erősen nyo­
mozza. — Elveszett 50 korona. 
Krizsán Jánosné 78 éves özvegy­
asszony, 50 kor. megtakarított pén­
zecskéjét az imakönyvében tartotta 
s azt hitte, hogy ott sokkal jobb 
és biztosabb helyen van, mintha 
egy pénzintézet gondozására bízza.
A szegény asszony csalódott, mert 
tegnap reggel a könyvet a pénzzel 
együtt a főtéri rom. katholikus tem­
plomban a szószék alatti pariban 
felejtette. A károsult arra kéri a 
megtalálót, hogy a könyvet és a 
pénzt adja át a templom sekres­
tyésének.

x Látta-e Ön mára Rónai „Euró­
pa“ kávéházában a Lefkovits féle
uj biiiiárd asztalokat?

Tisztelettel kérjük mindazon t, 
vidéki előfizetőinket, kik az előfi­
zetési dijakkal hátralékban vannak, 
szíveskedjenek azt mielőbb meg­
küldeni, hogy a lap szétküldésében 
ennakadás ne történhessen.
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SZÍNHÁZ
JÁNOS VITÉZ.

(Daljáték 3 felvonásban. Irta: Bakonyi 
Károly, a verseket Heltai Jenő. Zenéjét 
szerzetté: Kacsóh Pongrác. A kolozsvári 
színházban először adták tegnap este.)

A látványosságra épített uj dal­
művek legérdekesebbje kétségtele­
nül a már országos hirü ,,/ános 
vitéz.“ Petőfi tündérregéjének igaz 
szerelmet dicsőítő János vitéz-e: 
Bakonyi Károly ügyes feldolgozá­
sában, a mai francia, de főleg an­
gol operettek silány és raff in ált 
szövege mellett: igaz élvezettel 
tölt el. A falu végén búcsúznak a 
huszárok: a háromszinü lobogóra, 
Bagó indítványára a piros pántlikát 
a falu legszebb virágszála Iluska 
köti fel. Iluskát, a szegény árvát 
gonosz mostohája üti, veri, ki- j 
nozza;— egyedüli öröme, egész \ 
boldogsága, a falu juhász bojtár- j 
jának : Kukoricza Jánosnak a sze­
relme. A gonosz mostohának ez j 
nem tetszik, s hogy megrontsa az j 
idillt: a falu csőszével tilosba te- 1 
relteti a nyájat. A nép dühe és a j 
büntetés elől Kukoricza Jancsinak | 
el kell menekülni. Elbúcsúzik Ilus- j 
kájától, beáll huszárnak; most ei- ] 
megy: — de majd vissza jön érte 
száz halálból is. — Kukoricza 
Jancsi: Taljánországba került, le­
vágta az óriások fejedelmét s Já- j 
nos vitézzé lépett elő. Hős hu- j 
szárjaival a hosszú vándorlás köz- j 
ben a francia király udvarába éppen \ 
akkor érkezik, mikor a törökkel \ 
sz-.mben csatát vesztenek s nagy j 
a szomorúság az udvarban. A fran [ 
cia királykisasszony kérésére harcba ! 
indul a török ellen és leveri a ta- { 
tárt. A francia király hálából fel- j 
ajánlja leánya kezét és országának | 
felet — de János vitéznek nem í 
kell sem az ország, sem a király- j 
kisasszony, sem a kincs — kis ] 
menyasszonyára, lluskájára gondol, 
kihez vágyódik a szive, a lelke. I 
Furulya szó hallszik. Bagó a írom- 1 
biiás érkezett meg. Hirt hoz — a | 
falujukból. Iluska — nincs többé, j 
habiba üzle a gonosz mosioha. » 
Egy rózsaszálat hozott üzenetül — 
Puskától, a sírjáról. János vitéz, j 
hiába tartóztatja a francia király és 
leánya, elindul Bagóval felkeresni \ 
szivük közös szerelmét. Vándorlás j 
Közben: az élettavához érkeznek. | 
A gonosz mostoha, mint rut bo- \ 
szorkány ei akarja csalni innen i 
Jancsit, de a tündérek éneke rá- I 
vezeti, hogy itt fog lluskájára ta 
lami. Az Iluska sírjáról féltve őrzött 
rózsaszált:] bedobja az élet kék 
tavába, — s a tündérek csillogó 
birodalmába jut Bagóval; találko­
zik iluskájával, ö a tündérkirálynő! 
Iluska rábírja Jancsit, hogy ma­
radjon vele, legyen tündérkirály. — 
Bagó haza megy: neki nincs itt 
mit keresni. Búcsúzik, megszólal­
talja a furulyát: Jancsi nem bir 
magával, vágyik a szive haza szép 
Magyarországba. Megy haza. Iluska 
sem marad : megy Jancsija után — 
és úgy érkeznek haza este felé a 
raiu végére. A megkapó meséhez 
Kacsóh Pongrác dr. magyaros, lágy 
melódiái gyönyörűen simulnak. A 
zeneszámok verseit meleg érzéssel, 
poe ikus fogékonysággal Heltai Jenő 
irta, s köztük nem egy magában 
is gyönyörű. — A színházat szin 
ültig megtöltő előkelő közönség, 
— eleven, és temperamentumos, 
apró részleteiben is jól kidolgozott 
Kukoricza Jánosáért, — nyílt szinni 
tapss.d ér virágcsokrok!;- i h mo 
rára Károlyi Leona j :t -!■ áv Gál 
Janka v rlu.ikozása — bár a akja 
és játéka: Iluskához teljesen meg­

felelő — de nem rendelkezik o:y 
hang, talán bátorsággal ? hogy 
Iluska néhány énekszámának igaz 
művészettel megfelelhessen, — vala­
mi sikerültnek nem mondható ; Bagó 
szerepében : Székely — a tőle meg­
szokott meleg érzést: valamivel mé 
lyebbé tette különösen a második 
felvonásban; — Tibor Lóri:a fran­
cia királykisasszony szerepében, 
Kacsóh kifejező dalait hangjának 
tiszta színével jól érvényre juttatta. 
A francia király kedélyes alakját 
Kassai jóízű humorral adta ; Váradi- 
né pedig mint „gonosz mostoha“ 
játékával igen jól illeszkedett bele 
a mese poetikus részeibe. Jók vol­
tak egyes jelenetekben: Dezséri, 

mint a falucsősze, Nagy, mint Bar- 
tölő tudós, stb. A darab kiállításá­
ra valamivel nagyobb gondot is for­
díthatott volna a színház, s a ren­
dezésről is sokkal több jót, szintén 
nem mondhatunk.

A mai előadások kezdete. Az em­
ber tragédiája előadásának hosz- 
szabb időtartamára való tekintettel, 
ma délután az ifjúsági előadás fél 
3 órakor kezdődik, viszont az esti 
„János vitéz“ előadását fé! 8 óra­
kor fogják kezdeni.

Az ember tragédiája, ma délután 
ifjúsági előadásban kerül színre, a 
főszerepekben Tó völgyi Margittal, 
Szakácscsal, Szentgyörgyivel és 
egyebekben is a legutóbbi szerep- 
osztással. Az értekezést: dr. Kiss 
Ernő unitárius főgimnáziumi tanár 
tartja.

János vitéz. Kacsóh Pongrácz 
tegnap bemutatott daljátéka ma es­
te másodszor kerül színre páros 
számú bérletszünetben. Erre az elő­
adásra a bérlők jegyeit délelőtt 10 
óráig tartja fenn a pénztár. „János 
vitéz“, melynek előadásai iránt szo­
katlanul nagy az érdeklődés, do 
minálja a jövő hét műsorát. A da­
rab a hét folyamán négyszer ke­
rül színre és pedig hétfőn, kedden 
szerdán és vasárnap este mindany- 
nyiszor bérli-tfolyamatban.

A szaharai konzul. A hét műso­
rán ismét lesz bemutató előadás. 
Outi Somának a Vígszínházban si­
kert aratott bohózata csütörtökön 
kerül színre először. A mulatságos 
bohózat főszerepeit: Mészáros, Kas­
sai, Szegő, Bérezi, Dezséri, Hajnal, 
Horváth Paula, és Gál Janka ját- 
szák.

Márkus Lili hangversenye. Az if­
jú magyar zongora művésznő Már­
kus Lili e hónap 18 án, szomba­
ton tartja a színházban hangverse­
nyét. A művésznő hangversenyének 
műsora a következő: 1. Bach-D, 
Albeit: Prelúdium és Fuga. 2. Cho 
pin: a) Nocurne, b) Etude, e) Bal­
lada. 3. Set urnán: a) Marceau de 
nuit. Schubert Fischof: b) B illet 
zene. Sauer: c) Mumme de Vent. 
Sauer: d) Nyárfa Ion bok-Aude. 4 
Liszt: Spanyol rhapsodia. E utóbbi 
számot zenekar kiséretiel játsza a 
művésznő.

Egy csésze thea. Márkus Lili 
szőni beli h; ngvi rs nyéve! egy is­
ten uj bet nuláss.l k* rül színre a 
nagyon rég n m idolt francia 1 
felvonásos vígjáték: „Egy csésze 
thea“, melynek ké; fős: erepét: Me­
gyeri igazgató és H rvátb Paula 
fogják jaltz ni

Színházi napló.
Vasárnap d. u.: Vili. ifj. előadás: Az 

ember tragédiája.
este: János vitéz (bérlet­

szünet XVI. sz.).

Hétfő: 

Kedd: 

Szerda: 

Csütörtök:

Péntek : 

Szombat:

János vitéz 
sz.).
János vitéz 
sz.).
János vitéz 
sz.).
1-ször: A

Vasárnap d. u.: 
este:

(b. 119.

(b. 120.

(b. 121.

szaharai 
konzul (bérlet 122. 
sz.).
A szaharai konzul 
(b. 123. sz.).
Márkus Lili zongora­
művésznő hangver­
senye és uj betanu­
lással : Egy csésze 
thea (b. szünet XVII. 
sz.).
Kuruc Feja Dávid, 
János vitéz (bérlet 
124. sz.).

REGÉNY.

Igézet.

Irta
Regény. —
Elzéar Pierre. 26

Rogert nein egyszer ejtette cso­
dálkozásba az a hang, melylyel 
Klotild a vallásos dolgokról beszélt. 
Boismarin megkívánta, hogy a leá­
nyok havonként gyónjanak. Ezek a 
napok ünnepek voltak a házban. 
Ilyenkor megmagyarázta Boismarin 
nekik kenetteljes szavakkal, hogy 
lelkűk most olyan tiszta, hogy az 
ur Isten is benne lakik. Helén ép 
annyira hitt ebben a misztériumok­
ban, mint Klotild, de végtére úgy 
megszokta már ezt is, hogy még 
az áldozást is egész könnyen fogta 
fel. Nehány pillanatnyi elmélkedés 
után oda vonta Clotildot a tükör­
höz, megnézni, vájjon meglátszik-e 
külsőleg is lelki tisztaságuk. Aztán 
felhasználta az alkalmat és uralko­
dott az egész házon, A szelíd Clo- 
tild csak mosolygott hozzá és Bois­
marin is, bár kicsit megbotránko- 
zott ezen, szintén meghagyta örö­
mét.

Egy este Peyrelnek valami dolga 
akadt még az üzletben, bement hát 
egyedül hagyva Clotildot és Rogert 
a nevelőnővel. A fiatal ember fel­
használta az alkalmat és hamar a 
kereskedő házasságára terelte a be­
szélgetést.

De Clotild közlésein meglátszott, 
hogy ö maga sincs egész tisztában 
a dologgal, sok dolog kikerülte a 
figyelmet.

Elmesélte, hogy mikor Helén épen 
diadalmaskodott egész háza népén, 
akkor kezdett a saint-andréi pap 
közben járni házasságuk érdekében. 
Mikor Peyrel a házhoz kezdett jár­
ni, Boismarin ritkán volt otthon, 
vagy mert sok dolga akadt, vagy 
mert nem akarta zavarni a fiatal 
szerelmeseket. Helén nem fogadta 
épen kitörő örömmel, de jóakarat­
tal beszélt vele és vég'g hallgatta 
a nélkül, hogy arcába kacagott 
volna, C'otiid bámult is ezen, mert 
a kereskedő szereplése nem volt 
mindig szerencsés. Peyrel nem ha­
sonlított semmiben sem regényhös 
hoz, hizo- y nehéz volt egy fiatal 
leánynak benne feil.Ini ideálját.

Helén soká habozott. De végre 
is megunta azt az egyhangú életet 
gyámjánál. Peyrel eget földet igért 
neki, úgy, hogy végtére, ha nem is 
szerelemből, de az rt, hogy szaba­
don járhasson-keihessen, beleegye­
zett házasságukba. Clotild is pár 
tolta Peyrelt. Eg' szben véve, nem 
is volt oly rossz házassága ez, 
egész csinos, rózsás, üde,' leány- 
arcú férfi volt s oly szerelmes volt. 
Még a legközönyösebb ember szi­
vét is megi: dithat a vol ta.

Helén végre „igent“ mondott 
Boismarin sürgette erősen a lako­
dalmat, úgy, hogy az hamarosan 
végbe is ment.

Ügy látszott, mintha ez a zárkó­
zott öreg alig várta volna, hogy 
megszabaduljon gyámleányától. A 
mint férjhez ment, alig találkozott 
vele, még azt is szerette volna, ha 
Clotild szakítson Helénnel. De a 
fiatal leányok annyira szerették egy­
mást, hogy nem tettek eleget kí­
vánságának és Clotild lassankint 
bizalmasa lett az ifjú házasoknak.

Boismarin Rómába utazott és ott 
is maradt nehány hónapig. Leányát 
Bordeauxban hagyta a fiatal házas­
pár őrizete alatt. A barátnők to­
vábbra is elválhatatlanok voltak, 
Peyrel nem volt egyáltalában félté­
keny Clotildra, sőt kényelmesebb 
volt igy neki, mert nem kellett 
gyenge röptű eszét megerőltetni.

Hetenkint egyszer színházba is 
mentek, pedig Boismarin ezt isten­
telen időtöltésnek tartotta.

Clotild azután Guilmain Jeanról 
kezdett beszélni.

Épen a színházban látta Jean meg 
először Helént; roppant vonzotta 
őt mindjárt az első pillanatban a 
fiatal asszony bája és szépsége. 
Peyrel már azelőtt ismerte Jeant. 
Örömében, hogy ily remek felesége 
van, szerette volna őt az egész vi­
lágnak mutogatni. Azért egész szí­
vesen vette Jean közeledését. Az­
tán Jean nem sokára a házhoz is 
kezdett járni.

A vendég élénk, kellemes modo­
rával rendkívül népszerű lett a csa­
ládban. Eleinte félt Jean, hogy na­
gyon gyakran jár oda; de meg­
nyugtatták, hogy sohasem jöhet 
elég gyakran. Végtére mär minden­
napos lett. Ha valami fontos ese­
mény nem engedte meg neki, hogy 
oda menjen, Helén, de még Peyeri 
is, úgy érezték, mintha üres volán 
házuk.

(Folytatjuk.)

Főszerkesztő dr. Óvári Elemér 
Felelős szerkesztő Szász Ödön 

Kiadó „Napló“ hírlapkiadó-vállalat
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A f I kávéházban
Jókai-u. 4. sz. 

ß a farsangi idény 
alatt naponta, 
éjfél után —=

friss korheSyleves és
valódi szepesi tormás virsli.

Heimann Sándor kávés.
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ŐSZI ALBERT
ékszer és óra nagy­
raktára, Kolozsvárt, 
Wesselényi M.-u. 2 
varry választék ezüst » 
árukba. Javítások 
filválL.itatnak. ZZZTE m 
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NAPLÓ

Pályafutásunk még rö­
vid, életünk alig néhány 
hónapos, v ; hisszük, hogy 
a közönség szeretete már 
l’.aibk felénk. Teljsen még 
nem is lehet a mienk, de 
nem lankadó törekvéssel 
és becsületes buzgalom­
mal napról-napra ’ azon 
munkájkoaunk, hoev a 
NAPLÓ kedves, szívesen 
látott újságja legyen min­
denkinek. Nagyképü prog- 
rammot nem duruzsolunk 
senki fűiébe, — frissen, 
elevenen változatosan, de 
azért kon-olyan és kellő 
tartalmassággal huszon- 
negyóránként újra bemu­
tatkozunk, s ez többet ér 
egy csomó ígéretnél s egy 
köteg hitegetésnél. Időn­
ként nagyobb, bővebb 
terjedelemben jelenünk 
meg, s reméljük, bogy 
a mi közönségünk része­
sít tovább is abban a 
pártfogásban, a melynek 
melegítő voltát már is 
érezzük.

8 5 ®u I o
évi
csőn

------ 26 K 11 f.

A nagyszebeni
Ultatósos Ta|[ar6i;ptizUr

ad jelzálogkölcsönöket, félévi (tőkét és 
kamatokat magukban foglaló) részletek­
ben történő törlesztésre, cs pedig a kö­
vetkező feltételek mellett:
A 43/4°/0 kamatláb mellett 50 

évi törlesztésre : kölcsön 
legkisebbö összege 30000 
K. — A terlesztés 100 fél­
évi részltben történik; a 
félévi részlet minden 1000 K 
után — — — —

kamatláb mellett 50 
törlesztésre: a köl- 

legkiscbb összege 
20 000 K. — A törlesztés 
100 félévi részletben törté­
nik ; a félévi részlet min­
den 1000 K után---------- 27 K 16 f.

C 5‘/t°/0 kamatláb mellett a " 
kölcsön legkisebb összege 
10.000 K.
a) 41 évi törlesztésnél (82 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után — 29 K 60 f.
b) 35 évi törlesztésnél (70 
félévi részlet) a félévi rész-
let minden 1000 K után - 31 K 08 f. 

D 53/4°/0 kamatláb mellett a 
kölcsön legkisebb összege 
2000 K.
a) 40 évi törlesztésnél (80 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után - 31 K 84 f
b) 25 évi törlesztésnél (50 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után — 37 K 47 f.
c) |0 évi törlesztésnél (20 
félévi részlet) a félévi rész-
let minden 1000 K után - 65 K 05 f. 

6°,o kamatláb mellett a köl­
esön legkisebb összege 
1000 K.
a) 32 évi törlesztésnél (64 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1090 K után — 34 K 98 f.
b) 23 évi törlesztésnél (46 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után — 39 K 81 f.
c) 18 évi törlesztésnél (36 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után — 45 K 05 f.
d) 15 évi törlesztésnél (30 
félévi részlet) a félévi rész­
let minden 1000 K után — 50 K 09 f.

Az A. alatti kölcsönök csak föld- 
ói rtokra, a B. C. D. és E. alattiak há- 
zakra is adatnak ; valamennyi kölcsön —
?? . egyszersmindenkorra p> u törzsdijon
.'yul minden egyéb levonás nélkül 
eijes összegben készpénzben fizettetik 
■~ Kölcsönkérvényeket átvesznek Ko- 

zsvart dr. Dotál Ferenc ügyvéd és 
auntz József ur (Ferenc József-ut 17. sz.)

QIOi 
Möfgazila$M

Ba«K H

Társast
Kolozsvár f41*48 király-tér 9. sz.

- !• em.(Br. Jósika-palota)

EfSÍ
«Käw. ra Lt
matadot is sajátjából fizeti.

£mámitol Váltóit 3? £
lett

KSlcs5»8I(«t nyújt £,éksiS
zet alapjan, jelzálogkölcsönöket ad föld- 
me!íetta CS házakra előnyös kamatláb

záloglevelek és egyéb 
értékpapírok beszerzé­

sei valamint a sorsjegyek húzásainak 
nyiivantartasát minden dij nélkül eszközli.
0$zt%ser$j$gy8!í ,e;arusitási he-

Az összes bank és takarékpénztári üz- 
letekre vonatkozó felvilágosítással szíve­
sen szolgál

az igazgatóság.
Hivatalos úrik: d. e. S-töl fél J öráig.

Jtolcz Viticze
aranyműves

Mátyás Birály-tír 12. $z.

Készít uj munkákat, átalakít 
tásokat valamint javításokat.

Ékszert, zálogjegye­
ket, tört aranyat és 
— ezüstöt vesz. —

Kalapkészitő müfisly.
I Van szerencsém a n. é. közönség b. 
I tudomására hozni, hogy Kolozsváron 
Szécnenyi-tér 17. szám alatt kalap- 
készitő műhelyt nyitottam.

Elvállalok kalap újjáalakítást, tisztí­
tást és cilinder vasalásokat és minden 
e szakmába vágó munkákat jutányos 
árak mellett.

Midőn a n. é. közönség becses pár- 
fogását előre is kérem, bátorkodom 
megemlíteni, hogy eddig is Kolozsvárt, 
Széchenyi-téren egy kalap üzletben 
öt éven át, a közönség legnagyobb 
megelégedésére dolgoztam és ezt ki­
érdemelni ezután is igyekezni fogok.

Tisztelettel :
SZABÓ JÁNOS, kalapos.

Szolid kiszolgálás.
I .... - ■ rr-1-u-tvir.

IZSÁK MÓR
férfi szabó terme,

Mátyás Király-tér 19. emelet.

Nagyrabecsült rendelőimet 
van szerencsém tisztelettel ér­
tesíteni, hogy kitűnő minőségű

fekete sales, hazai e's 
valódi angol e's skót
szöveteim vannak raktáron, 
amelyekre nb. rendelőim szi­
ves figyelmét felhívom.

Kiváló tisztelettel

Izsák Mór.

Kiadó bútorozott szoba. Egy ele­
gánsan bútorozott külöa bejáratú 
szoba kiadó. Cim a kiadóhivatal­
ban.

Egy finom fehérnemű varrónő 
lakik: Linczeg-u. 9. sz.

ÜZLET!

Unió-utca 7. szám alatt.
Szilvási, hadrévi, rózsamáli stb. 

a Benigni pinczéből palaczkozva és 
hordóval olcsón eladók.
W Asztali borok 90 fillér., I kor. 

20 fillér árban '«gss üveggel együtt 
literenként ugyanott kaphatók. Ren­
delés házhoz küldetik. — Telephon 
szám 531. Üvegek visszavételnek.

Karácsonyi és újévi
bevásárlásait

a FRIEDMAN M.-féle
üzletben D3ák Ferencz-ut- 

cza 5 szám alatt 
— szerezzze be. = 
Zcmánczozoíí kék edények­
ben nagy választék kony- 
baberendszések, üveg-a'ruk, 
china-szüst különlegeségek
ugyszinte sok más dísztár­
gyak stb. — Vidékre meg­
rendelések pontosan esz­
közöltetnek. *u 
Nagybani vevők nagyobb ár­
engedményben részesülnek.

Pontos kiszolgálási
lZOLID ÁRAK!

Eladó házasfelek, szőllők és •
szántóföldek! !

1. Dézma-utcaés Pap-utca sarkán üres 
telek egészben vagy részletekben.

2. Rudolf-út 31. számú házastelek 
egészben vagy részletekben.

3. Árpád-iit 8-ik számú házastelek, 
pék-üzlettel.

4. Magyar-utcza 83. számú házastelek, 
pék-üzlettel nagy kerttel, gazdasági épü­
letekkel.

5. Nádas-terében egy drb. szöllő a 
közép lábban.

6. Brétfő- és Nádas-tere szöllők alatt 
úthosszában egy vonalban levő szántó­
föld, 40 telekre felosztható, egyenkint 
222 négyszögölre, sőt nagyobb telkekre 
is felosztható, vasúti, téglagyári, gyufa­
gyári munkásoknak igen alkalmas, vala­
mint a külvárosi földészeknek is. Érte­
kezhetni : Riicska Lajos tulajdonossal
Kolozsvárt, Deák Ferencz-utca 9. szám.

SéiiÉliat
Üvegre, vászonra és 
bádoglemezre igen ol­
csó árak melleit készít
BELLEVÁRI MIHÁLY

Kolozsvárt
Kossiiíli-lajos-uíGa 7.

SZÉCHÉNYI
Széchenyitér 27. szám aiatí

kényelmes
mulatóhely

legjobb minőségű borok és 
kőbányai Sörük ugyszinte hi­
deg Mít8 kapható.—Számos 
látogatásért esedez

JGZSÄ BENJÁMIN g
tulajdonos. E

MM

lifil
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ielvétetnek

sa Krilsa «1 «dUbritarartnüll» sama.
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„Kristály”
gőzmosó intézet

Telefon 500. JJöEöZSVÄJjT. Telefon 500.
VWi wmtWNfmewwwmim

A modern technika legújabb vívmányának meg­
felelő felszereléssel, tisztán viz és szappannal mos, 
vasal női és férfi fehérnemüekeí gyorsan a leg­
szebb kivitelben és előnyös árban.

Elvállal vegyileg tisztítani úri és női ruhane­
műnket, selyem és szövet kelméket, kézimunkát, disz- 
darabokat stb. jutányos árakért
Csipkefüggönyök 30 kr.-ért darabonként 

mosva és vasalva.
A ruhanemüek kívánatra díjmentesen elhozadnak és 

viszont tiszta állapotban pontos időre hazaszállittatnak. 
A n. é. közönség kényelmére a belvárosban

LASKAI FERENCZ ÉS FIA
ágynemüek üzletében — Telefon 405.

(Kossuth Lajos és Tivoli-utcza sarok) felvételi telepet 
létesített, hol ruhaátvételeket eszközölnek.

A n. é. közönséget biztosítva kifogástalan mun­
káról és mindenben méltányos árakról, szives figyel­
mébe ajánlja a belvárosi felvételi telepet és számos 
megbízatást kér a

„Kristály“ gőzmosó intézet.
MM wife ínnlvi í§ ír. tinit

s
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1 Első kézből, a gyárban vásárol üti olcsón és legjobban í
nS El$6 magyar Villamos erőre berendezett haagszergyár

STOWASSER ,
királyi udvari hangszergyáros, hadsereg-száilitó, a Rákóczi javított tárogató 

és a hangfokozó gerenda feltalálója

II., Lánczhid-uícza 5. szám.
saját gyárában készült, általánosan elis­

mert különleges (specialitás) fa-, réz-, fúvó- és 
vonós hangszereit, czimbalmokat, stb.
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A janija
meri

Legnagyobb raktár és gyár.

I

Ő;
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Hegedűk tfete
■ebb, a legjobb felszereléssel.

Hangfokozó gerenda
mely által bármely hegedű vagy 
gordonkásokkal jobb, erősebbes 
lágyabb hangot nyer (biztos si­
ker); hegedűbe javítással 4 — írt.

tárogató
rózsafából, njezilst billen­
tyűvel és iskolával, 30 — 

írttól feljebb.

HarmoniuffiGk.tt
legjobb gyártmány, 65 — 

Írttól feljebb. ffl
Hariflflülkrik cK10£b, Sros* elpusztilhatallan hangok- 

UiUlllhCR, kai, 2-50, 3 -, 4 -, 5'- forinttól feljebb 
Különleges aczelhar.gu hangverseny harmonikák saját minták.

Zenekarok ‘?’r
szerelése előnyös al­
tételek mellett, jutányos 
árban, elismert jó mi­
nőség, a hadsereg és a 
legtöbb katonai zene­
karoknak szállitój a 

vagyok.
" si­

zes
hangszereken, különle­
ges szakszerű pontos- 
ággal, jutányos árban 

eszközöltetnek.

Javítások az *s7

Mrfsy* ■ i"'
i

-f»
'VJ-Sil

Kezesség minden 
egveshangszernél

•. «» E,sS «1- SS Kese Ea «ire J

Árjegyzők minden hangszirrö! kívánatra ingyen és htirm. küldetik.

gw8ta»wMagHiBBBBaEaBBaggBBEBBaB5Ba8gaBMBgMi

'triska j.
zongora-raktára

Sétater-utcza (Saját ház).

Zongorák, pianinok, harrnoniumok és czimbalmok 
gyári áron részletfizetésre is kaphatók.

Hangszerek becserélését, javítását, hangolását, helyben és
vidéken elfogadom.

Phonola-zongorát játszó készülék gyári áron 
kapható. Ára 1IO0 korona.

Bármikor megtekinthető!

IA Szegedi vendéglő a farsang tartama alatt egész éjjel nyitva, f
i—wm nmnrrrr rri'ű^niirinmriiüij^iwriM^iniTii m\ \------------- -—  -------- *
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- Van szerencsém a nagyérdemű közönség — 
becses tudomására hozni, hogy Ko­

lozsvárt, a Deák Ferencz 
utca 26 szám a.

A „SZEGEDI VENDÉGLŐ“
összes

helyiségei a far­
sang tartami alatt egész 

éjjel nyitva vannak és a t. közön­
ség rendelkezésére állanak. Tiszta ma­

gyar konyhájára, valódi egri és celnai boraira 
felhívja a t. közönség figyelmét ‘ a üiaiisaj«a«,»««.
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liszt-, fűszer- és t 
kereskedése

KOLOZSVÁR, Wesselényi-utcza Í2„ szám.
Ä Közelgő nagy 8aetpe8 atttatmftíl
STERN JÓZSEF liszt-, fűszer- és ttizifa-kereskedőnél Kolozsvár, 

Wesselényi Miklós-utcza 12. szám alatt

a legjobban és a legolcsóbban lehet lisztet, fű­
szert és tűzifát beszerezni, ewsísww»

i.
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u

mm vi övinu m im-,»™ filiMlipil Mfipffi. g

4 köbméter l-ső minőségű b ükfát . 
4 köbméter l-ső minőségi! bántott fát

minöseglf Tűzifát ajánljuk házhoz szállítva

24 koronáért 
20 koronáért

fflegrencielheiö Szentegyház-utca !. szám alatt.

Tisztelettel
Mayer Sámuel és Társa

szállítási iroda és ti;z fakereskedés.
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A legkiválóbb tanárok és or
vosoktól mint hathatós szer------- - : tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, “?*
idült bronchitis, szamárhurut ésnS' lábbadozóknál influenza után ajámtatik.
Fmpli Q-r áttnSrrirn* i - _ t, r .... .......  _

' llUoCll ^ -----
a! étváöy?t a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpstet és megszünteti az éjjeli izzadást. 

les szaga es jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4 kor.-ért 
kapható. Figyeljünk, hogy minden üveg alanti czéggel legyen ellátva:

F. HOFFMANN-LA ROCHE & Co. vegyészeti gyár Basel (Svájez).

könyvnyomdája 

Jőkai-ntcza 15. szám.
KOLOZSVÁRT, Ferencz József-ut 2.

Elkészíttetnek mindennemű nyom 
látványok a legújabb és legdisze
sebb kiállításban jutányos árakon

Vidéki megrendelések pontosan
teljesitíeínek

s a további V2 % -ot kitevő betétkamatadót 
is sajátjából fedezi. Telefon szám 379.
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Női
Fűzős cipő 
fekete és 

színes

Férfi cueos ÍU P Férfi
hegymászó 

cipő
Női 

füzöj-cipő j box-calf
Női

gomboscipö
Női cuiros cipó borítót

és sima

Í Férfi eugos 
vagy fűzős 

» box vagy 
J sevrau
tó ssmsEmeBMBBassEi

Fekete női | "i
félczipö a a lui $

3J53KSSM8OTE9BMHSKBBB

Női félcipő 
színes 

immmamss.

=.801 Női szürke 
vitorla.'/, 
fé’cipő

Férfi vitorla 1 
vászon szűr- | -
ke félcipő B® INöi félcipő 

gummival

!&Wü'Í$vJ&
hpsü

Fekete es <y 
Iszines fűzős I 
cipők leány- |

kák részére ____

Fekete és 
színes gom­
bos Cipő le­
ánykák rész.

■Fekete és szi- ■§ \n\ .< 
nes fíizos v. 0 Hl $/ 

gombos gyér- j 11 * v
mekezipö “feljebb gj

Női szalon- 
cipő lakk v. 
zergebör. Ü-« !

Különlegességi
I

/ék 'kTEga <3P* flg Z3LW1 BsisOfiOitá;® 2

czipőgpr r.-társ. föraMára
KOLOZSVÁRII,
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független politikai napilap 
előfizetési ára: — • —

Egy évre . . 24 korona 
Fél évre . . 12 korona
Negyed évre . 6 korona
Egy hóra . . 2 korona
Egyes szám ára 8 fillér. 

Kapható a dohánytőzsdékben és minden 
■ - ■■ —elárusítónál. r~:.~.....rzzz:
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Nyomatott Ujhely M. és Társa Köryvnyomdájában Kolozsvárt, Jókai-utca 15
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